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Commercieel Directeur

FR Nous avons fièrement réalisé cette brochure pour vous avec notre belle collection pour 

2024 - 2025. Chaque matin et chaque jour, nous travaillons pour vous sans que vous vous 

en rendiez compte. Sûr, confortable, durable et surtout beau ! C’est le point de départ de 

chaque Steenmeester au sein de notre belle entreprise familiale. Ensemble, nous rendons 

le monde un peu plus beau chaque jour, non seulement pour aujourd’hui mais aussi pour 

les générations futures. 

Vous trouverez dans ce catalogue notre assortiment élégant et distinctif de dalles en 

céramique. Pour tous nos autres produits, tels que GeoCeramica®, GeoProArte®, GeoSteen®, 

Basicsteen ou les accessoires, veuillez consulter nos catalogues du même nom.

DE Mit Stolz haben wir diese Broschüre mit unserer wunderschönen Kollektion für 2024 - 

2025 für Sie erstellt. Jeden Morgen und jeden Tag arbeiten wir für Sie, ohne dass Sie es 

merken. Sicher, komfortabel, langlebig und vor allem schön! Das ist der Ausgangspunkt 

jedes Steenmeesters in unserem schönen Familienunternehmen. Gemeinsam machen wir 

die Welt jeden Tag ein bisschen schöner, nicht nur für jetzt, sondern auch für zukünftige 

Generationen. 

In diesem Katalog stellen wir Ihnen unser ästhetisches und markantes Keramikplatten-

Sortiment vor. All unsere anderen Produkte, wie GeoCeramica®, GeoProArte®, GeoSteen®, 

Basicsteen und Zubehör, finden Sie in unseren gleichnamigen Katalogen.

EN We proudly made this brochure for you with our beautiful collection for 2024 - 2025. Every 

morning and every day, we are working for you without you noticing. Safe, comfortable, 

durable and above all beautiful! That is the starting point of every ‘Steenmeester’ within 

our beautiful family business. Together we make the world a bit more beautiful every day, 

not only for now but also for future generations. 

This catalogue offers you a comprehensive look at our aesthetic and distinctive range of 

ceramic tiles. To see all our other products, such as GeoCeramica®, GeoProArte®, GeoSteen®, 

Basicsteen or related products, feel free to leaf through the individual catalogues.

NL Met trots hebben wij voor jou deze brochure gemaakt met daarin onze mooie collectie 

voor 2024 - 2025. Iedere ochtend en elke dag, zijn wij, zonder dat je het door hebt, voor jou 

aan de slag. Veilig, comfortabel, duurzaam en vooral mooi! Dat is het uitgangspunt van elke 

Steenmeester binnen ons mooie familiebedrijf. Elke dag maken wij met elkaar de wereld 

een stukje mooier, niet alleen voor nu, maar ook voor volgende generaties. 

In deze catalogus vind je ons esthetische en onderscheidende assortiment aan keramische 

tegels. Voor al onze andere producten, zoals GeoCeramica®, GeoProArte®, GeoSteen®, 

Basicsteen of toebehoren kun je de gelijknamige catalogi bekijken.

SP Estamos orgullosos de presentar en este folleto nuestra preciosa colección para 2024 

- 2025. Cada mañana y cada día, sin que se dé cuenta, trabajamos para usted. Seguros,

cómodos, duraderos y, sobre todo, ¡bonitos! Ese es el punto de partida de cada maestro 

de la piedra en nuestra fantástica empresa familiar. Todos los días, juntos, hacemos que el 

mundo sea un poco más bello, no solo ahora, sino también para las generaciones futuras.

En este catálogo encontrará nuestro estético y distintivo surtido de baldosas cerámicas. 

Para el resto de nuestros productos, como GeoCeramica®, GeoProArte®, GeoSteen®, 

Basicsteen o accesorios, puede consultar el catálogo del mismo nombre.
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PRODUCT EIGENSCHAPPEN

Gres Porcellanato

Licht belastbaar

Easy to clean
Behandeld voor eenvoudige reiniging

Uitsluitend voor lichte toepassingen geschikt

Door en door keramisch materiaal
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Afbeelding Windmolen?
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(NL) Deze editie bevat alle GeoCeramica® artikelen 

uit ons assortiment.

(EN) This edition contains all GeoCeramica® items 

from our range.

(FR) Cette édition comprend tous les produits 

GeoCeramica® de notre assortiment.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie unser gesamtes 

Sortiment an GeoCeramica®-Artikeln.

(ES) Esta edición contiene todos los artículos de 

GeoCeramica® de nuestro surtido.

(NL) Deze editie bevat alle GeoProArte®, GeoSteen® en 

BasicSteen artikelen uit ons assortiment.

(EN) This edition contains all GeoProArte®, GeoSteen® and 

BasicSteen items from our range.

(FR) Cette édition comprend tous les produits GeoProArte®, 

GeoSteen® et Basicsteen de notre assortiment.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie unser gesamtes 

Sortiment an GeoProArte®-, GeoSteen®- und Basicsteen-

Artikeln.

(ES) Esta edición contiene todos los artículos GeoProArte®, 

GeoSteen® y Basicsteen de nuestro surtido.

GEOCERAMICA® GEOPROARTE®, GEOSTEEN®, BASICSTEEN

De meest veelzijdige collectieDe collectie voor elke tuinwens

Andere catalogi

Outdoor collection Outdoor collection
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View online

(NL) Deze editie bevat al onze complementaire 

artikelen.

(EN) This edition contains all of our complementary 

items.

(FR) Cette édition comprend tous nos articles 

complémentaires.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie all unsere übrigen 

Artikel.

(ES) Esta edición contiene todos nuestros artículos 

complementarios.

TOEBEHOREN

(NL) Deze editie bevat alle keramische tegels uit ons 

assortiment.

(EN) This edition contains all ceramic tiles from our 

range.

(FR) Cette édition comprend toutes les dalles en 

céramique de notre assortiment.

(DE) In dieser Ausgabe finden Sie unser gesamtes 

Sortiment an Keramikplatten.

(ES) Esta edición contiene todas las baldosas 

cerámicas de nuestro surtido.

KERAMISCHE TEGELS

Toebehoren en service itemsOnderscheidende keramische tegels

Outdoor collection

Je vindt deze catalogi bij onze erkende MBI dealers
en op de website:  www.mbi.nl/brochures.

BESCHIKBAARHEID

Outdoor collection

2024-2025
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Toepassingsadvies

Afbeelding Windmolen?

(NL) Dankzij onze brede range aan producten heb je ook 

een scala aan toepassingsmogelijkheden. Op deze pagina 

vind je een korte uiteenzetting waarbij het wel altijd 

zaak blijft om de juiste expertise in te winnen voor jouw 

specifieke situatie.

1 cm | Plavuizen GeoCeramica®

De mogelijkheden voor GeoCeramica® zijn heel divers. Dankzij de 4, 6 

en 8 cm dikke varianten zijn deze voor alle mogelijke toepassingen voor 

buiten geschikt. Het is zelfs zo dat onze GeoCeramica® designs zich 

ook prima lenen voor binnen. Voor dit doeleinde is het mogelijk om de 

keramische tegels zonder onderlaag te verkrijgen. Zo bestaat ook de 

mogelijkheid om bijvoorbeeld de woonkamer naar de tuin te verlengen. 

De losse plavuizen van GeoCeramica® lenen zich uitstekend voor binnen 

toepassingen.

2 cm | Mirage en TwentyGres®

Keramiek van Mirage staat naast de hoogstaande technische kwaliteit 

ook bekend om de esthetische aspecten. Mirage biedt één van de 

mooiste collecties ter wereld aan. De designs worden altijd in een eigen 

designstudio ontworpen en zijn daardoor 100% uniek. Veel series zijn 

geïnspireerd op de luxe van natuursteen. Daarnaast maken moderne, 

industriële designs het aanbod compleet. Daarbij geniet de range van 

Mirage technische perfectie: de tegels zijn gerectificeerd (maatvast en 

gelijke zijden) en bestaan uit door en door keramisch materiaal (Gres 

Porcellanato). Uiterst geschikt voor tal van buiten-toepassingen zoals 

de tuin of het dakterras. Deze worden in een waterafvoerende drainage- 

mortel gelegd met een speciale aanhechting of, in het geval van een 

dakterras, op tegeldragers. In deze catalogus vind je daarnaast ook 

Emirates PREMIUM en Twentygres®, budget alternatieven voor dezelfde 

toepassingsgebieden.

3 cm | Triagres®

Triagres® laat zich iets eenvoudiger leggen dan de 2 cm dikke voorgangers. 
3 cm keramiek kan op een gestabiliseerd zandbed gelegd worden als 
de ondergrond voldoende stabiel is én is bedoeld voor normaal gebruik. 
Door het gewicht ligt deze stabieler dan 2 cm en dat biedt ook in het geval 
van dakdragers een mooi voordeel.

4 cm | GeoCeramica®

Bij GeoCeramica® hebben we de benodigde bodemvoorbereiding als 

het ware aan de keramiek bevestigt. Hierdoor laat GeoCeramica® zich 

relatief eenvoudig leggen, zonder wachttijden en tegen minder kosten 

dan met het aanleggen van reguliere 2 cm keramiek.

Tegeldikte
TOEPASSINGSMOGELIJKHEDEN

Voor elke situatie
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NL/EN
DE/FR/ES >

(EN) Thanks to our wide range of products, you can also 

enjoy a host of applications. This page provides a brief 

explanation, but we do always recommend seeking the 

right expertise for your specific situation.

1 cm | GeoCeramica® tiles
The options for GeoCeramica® are very diverse. Thanks to the 4, 6 and 

8 cm thick variants, they are suitable for any kind of outdoor use. In fact, 

our GeoCeramica® designs are also ideal for indoor use. The ceramic 

tiles can be ordered without a base layer in such cases. This gives 

you the added option of extending your living room seamlessly into 

the garden. Individual GeoCeramica® tiles lend themselves perfectly to 

indoor applications.

2 cm | Mirage and TwentyGres®

Ceramics by Mirage are renowned for the high technical quality and 

aesthetic aspects. In fact, the Mirage range offers one of the most 

beautiful collections in the world. The designs are purposely created in 

house by design specialist and are therefore 100% unique. Many series 

are inspired by the luxury of natural stone, but also include modern and 

industrial designs in the range. And then there is the technical perfection 

of Mirage ceramics: all tiles are rectified (dimensionally stable with even 

sides) and are created using ceramic material (Gres Porcellanato) 

through and through. Extremely suitable for all kinds of outdoor uses, 

such as garden tiles, a rooftop terrace or balcony. The tiles are laid in a 

water-permeable drainage mortar with a special adhesive component 

or, in the case of a rooftop terrace, on tile support systems. The 

catalogue also presents Emirates PREMIUM and Twentygres®, budget 

alternatives with the same areas of application.

3 cm | Triagres®

Triagres® tiles are slightly easier to lay than their 2 cm thick predecessor. 

3 cm ceramics can be laid directly on a stabilised bed of sand if the 

substrate is sturdy enough and intended for normal use. The extra 

weight makes these tiles more stable than the 2 cm version, which is 

also beneficial when laying them on balcony or rooftop supports.

4 cm | GeoCeramica®

Our GeoCeramica collection has a special substrate preparation 

attached, so to speak, to the ceramic material. This makes laying 

GeoCeramica® tiles a relatively easy job, without further waiting time 

and at a lower cost than regular 2 cm ceramics.
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DE/FR/ES
< NL/EN

(DE) Unser umfangreiches Sortiment bietet Ihnen eine 

große Bandbreite an Anwendungsmöglichkeiten. Diese 

Seite beschränkt sich auf eine kurze Erläuterung. Darüber 

hinaus sollten Sie sich zu Ihrer speziellen Situation immer 

sachkundig beraten lassen.

1 cm | GeoCeramica®-Platten
GeoCeramica® eignet sich für zahllose Anwendungsbereiche. Dank der 

4, 6 und 8 cm dicken Ausführungen sind diese Platten für sämtliche 

Anwendungen im Außenbereich geeignet. Unsere GeoCeramica®-

Designs können außerdem auch hervorragend im Innenbereich 

eingesetzt werden. Zu diesem Zweck sind die Keramikplatten auch 

ohne die Trägerschicht erhältlich. Auf diese Weise können Sie Ihren 

Wohnzimmerboden beispielsweise nahtlos an den Außenbereich 

anschließen lassen. Die separaten GeoCeramica®-Platten sind 

hervorragend für den Innenbereich geeignet.

2 cm | Mirage und TwentyGres®

Die Keramikplatten von Mirage zeichnen sich nicht nur durch ihre 

herausragende technische Qualität, sondern auch durch ihre ästhetischen 

Aspekte aus. Mirage führt eine der attraktivsten Kollektionen der Welt. Die 

Designs stammen ausschließlich aus dem firmeneigenen Designstudio 

und sind deshalb völlig einzigartig. Zahlreiche Serien sind von luxuriösem 

Naturstein inspiriert, während moderne, industrielle Designs das Sortiment 

vervollständigen. Das Sortiment von Mirage zeichnet sich darüber hinaus 

durch technische Perfektion aus: die Platten sind rektifiziert (einheitlich 

und rechtwinklig) und bestehen zu 100 % aus Feinsteinzeug (Gres 

Porcellanato). Sie eignen sich hervorragend für zahlreiche Anwendungen 

im Außenbereich, wie Gärten oder Dachterrassen. Die Platten werden 

in wasserdurchlässigem Drainagemörtel mit spezieller Haftung bzw. auf 

Dachterrassen auf Fliesenträgern verlegt. In diesem Katalog finden Sie 

auch für dieselben Anwendungsbereiche geeignete Alternativen von 

Emirates PREMIUM und Twentygres® budget.

3 cm | Triagres®

Die Triagres®-Platten lassen sich leichter als ihre 2 cm dicken Vorgänger 

verlegen. Die 3 cm dicken Keramikplatten können in einem stabilisierten 

Sandbett verlegt werden, sofern der Boden stabil genug und für den 

normalen Gebrauch geeignet ist. Sie liegen aufgrund ihres Gewichts 

stabiler als 2 cm dicke Platten, was auch bei der Verwendung von Trägern 

auf Dachterrassen von Vorteil ist.

4 cm | GeoCeramica®

Bei den GeoCeramica-Platten ist die erforderliche Vorbereitung des 

Bodens sozusagen bereits in die Keramikplatte integriert. Daher lassen 

sich die GeoCeramica®-Platten relativ leicht, ohne Wartezeiten und 

preisgünstiger als herkömmliche, 2 cm dicke Keramikplatten verlegen.

(FR) Notre vaste gamme de produits vous offre également 

une multitude de possibilités d’application. Sur cette page, 

vous en trouverez un bref exposé mais il est toujours 

important de rechercher l’expertise appropriée pour votre 

situation spécifique.

1 cm | Dalles GeoCeramica®

Les possibilités offertes par GeoCeramica® sont très diverses. Les 

variantes en 4, 6 et 8 cm d’épaisseur permettent toutes les applications 

extérieures. Nos motifs GeoCeramica® se prêtent aussi parfaitement 

à une utilisation à l’intérieur. À cet effet, nous pouvons vous proposer 

des dalles en céramique sans couche inférieure. Vous pouvez ainsi 

prolonger le salon vers le jardin, par exemple. Les dalles séparées de 

GeoCeramica® sont idéales pour les applications à l’intérieur.

2 cm | Mirage et TwentyGres®

La céramique de Mirage est connue pour ses propriétés techniques 

exceptionnelles mais aussi pour ses qualités esthétiques. Mirage propose 

une des plus belles collections du monde. Les dessins sont toujours créés 

dans nos propres studios de création et sont donc absolument uniques. De 

nombreuses séries sont inspirées du luxe de la pierre naturelle mais des 

designs industriels modernes viennent aussi compléter l’offre. La gamme 

Mirage flirte ici avec la perfection : les dalles sont certifiées (dimensions 

stables et côtés égaux) et se composent d’un matériau céramique massif 

(Gres Porcellanato). Idéal pour de nombreuses applications extérieures 

comme les jardins et toits-terrasses. Ces dalles sont posées sur un 

mortier de drainage avec une adhérence spéciale ou, dans le cas d’un 

toit-terrasse, sur des supports de dalles. Vous trouverez également dans 

ce catalogue les alternatives Emirates PREMIUM et Twentygres® budget, 

avec les mêmes domaines d’application.

3 cm | Triagres®

Triagres® se pose un peu plus facilement que ses deux prédécesseurs 

de 2 cm d’épaisseur. La céramique de 3 cm peut être posée sur un lit 

de sable stabilisé si le sol est suffisamment stable et destiné à un usage 

normal. En raison de son poids, elle est plus stable que la dalle de 2 cm 

et cela présente également un bel avantage dans le cas des supports 

de toiture.

4 cm | GeoCeramica®

Avec GeoCeramica, nous avons en quelque sorte fixé la préparation du 

support requise à la céramique. La dalle GeoCeramica® se laisse ainsi 

poser de façon relativement simple, sans temps d’attente et avec un coût 

inférieur à celui de la pose de céramiques traditionnelles de 2 cm.

12   



TEGELDIKTE

ONZE TEGELDIKTES OP EEN RIJ

(ES) Gracias a nuestra amplia gama de productos, usted 

también dispondrá de múltiples posibilidades de aplicación. 

Esta página ofrece una breve explicación, aunque siempre 

es importante obtener el asesoramiento adecuado para su 

situación específica.

1 cm | Losetas GeoCeramica®

Las posibilidades de GeoCeramica® son muy diversas. Gracias a las 

variantes de 4, 6 y 8 cm de grosor, estas baldosas son adecuadas todas 

las aplicaciones posibles en exteriores. De hecho, nuestros diseños 

GeoCeramica® también se prestan perfectamente a su uso en interiores. 

Si ese es su deseo, también es posible obtener las baldosas cerámicas 

sin capa base. Esto también permitiría ampliar el salón hacia el jardín, 

por ejemplo. Las losetas individuales de GeoCeramica® se prestan a las 

mil maravillas para las aplicaciones de interior.

2 cm | Mirage y TwentyGres®

La cerámica de Mirage es, además de por su alta calidad técnica, conocida 

por sus aspectos estéticos. Mirage ofrece una de las colecciones más 

bellas del mundo. Los diseños siempre se crean en el propio estudio 

de diseño, por lo que son totalmente exclusivos. Muchas series están 

inspiradas en el lujo de la piedra natural; no obstante, diseños modernos 

e industriales completan la oferta. Asimismo, la gama de Mirage disfruta 

de la perfección técnica: se han rectificado las baldosas (tamaño y 

laterales iguales) y están compuestas de un material cerámico en su 

totalidad (Gres Porcellanato). De lo más idóneas para innumerables 

aplicaciones de exterior, como un jardín o una azotea. Se colocan sobre 

un mortero drenante para el agua con una fijación especial o, en el caso 

de las azoteas, sobre soportes para baldosas. En este catálogo también 

encontrará alternativas Emirates PREMIUM y Twentygres® budget con 

los mismos ámbitos de aplicación.

3 cm | Triagres®

Triagres® es más fácil de colocar que sus predecesores de 2 cm de 

grosor. La cerámica de 3 cm se puede colocar sobre una cama de 

arena estabilizada, siempre que el suelo sea lo bastante estable y esté 

destinado a un uso normal. Debido a su peso, es más estable que los 2 

cm, lo que también ofrece una gran ventaja en el caso de utilizar soportes.

4 cm | GeoCeramica®

En GeoCeramica tenemos las preparaciones de suelo necesarias, 

por así decirlo, fijas a la cerámica. Por este motivo, es relativamente 

sencillo colocar GeoCeramica® sin tiempos de espera y de manera más 

económica que la colocación de la cerámica habitual de 2 cm.

4 cm3 cm2 cm
1 cm
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(NL) Soms wil je keramische buitentegels ook naar 
binnen verlengen of vice versa. Dat kan heel goed 
door bijvoorbeeld te kiezen voor de plavuizen- (losse 
tegels) en de volledige tegels van GeoCeramica®. 
Hierbij is het wel van belang om de verschillen tussen 
binnen- en buitentegels te kennen. 

Keramische buitentegels zijn dikker 
Omdat een tegel buiten meer te verduren heeft en zwaarder belast 

wordt, zijn deze tegels dikker. In huis worden keramische tegels op een 

betonvloer gelegd. De tegel zelf hoeft hierdoor weinig op te vangen. Buiten 

heb je te maken met een zwakkere onderbouw. Hierom moet de tegel 

zelf meer kunnen opvangen. De minimale dikte voor buiten is daarom 2 

cm. Als je wilt weten wat het aanleggen van een keramische buitenvloer 

inhoudt, bekijk dan onze verwerkingsinstructies op onze website.

Verschil in hardheid en stroefheid 
Per kwaliteit en leverancier is er altijd verschil in hardheid. Tegels voor 

buitengebruik zijn meestal dubbelhard gebakken. Hierdoor zijn de tegels 

harder maar ook dichter van structuur en dus minder doordringbaar 

voor vocht. Vandaar dat deze tegels duurder zijn dan de tegels voor 

binnengebruik. Extra hardheid kan ook worden gerealiseerd door de 

porseleinaarde onder extreem hoge druk te persen voor het bakken. Hier 

zit precies het verschil in kwaliteit van de verschillende merken. Met het 

blote oog kun je dat echter niet waarnemen.

Voor binnengebruik worden tegels vaak voorzien van een glazuurlaag, 

dit heeft een beschermende functie. Maar deze tegels glimmen en zijn 

glad als er vocht op ligt waardoor ze ongeschikt zijn voor een buitenvloer! 

De samenstelling van de grondstof kan in dit geval van minder goede 

kwaliteit zijn. De glazuurlaag beschermt de tegel. Keramische tegels 

voor buiten zijn daarom ook meestal ‘Gres Porcellanato’. Dit is 100% 

porseleinaarde dat onder hoge druk en hoge temperatuur wordt gebakken. 

Onze keramische tuintegels hebben een zeer goede stroefheid zodat ze 

geschikt zijn voor buitengebruik. Kun je deze tegels ook binnen leggen? 

Ja, dat kan zeker. Maar je dient er dan wel rekening mee te houden 

dat het schoonmaken (dweilen) wat zwaarder is dan met keramische 

binnentegels. Voor meer informatie over binnentegels zie pagina 18.

Afbeelding Windmolen?

Verschillen binnen en buiten

Oog voor detail
KERAMISCHE TEGELS

Voor buiten én binnen
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NL/EN
DE/FR/ES >

(EN) There may come a time when you want to extend 
your ceramic outdoor tiles to inside the home, or 
vice versa. This can work very well when you opt for 
the combination of the individual tiles and full-size 
tiles of GeoCeramica®. Then it’s important to know 
the differences between indoor and outdoor tiles. 

Ceramic outdoor tiles are thicker 
Since outdoor tiles have to withstand more and are put under heavier 

strain, these tiles have to be thicker. In indoor spaces, ceramic tiles 

are laid on top of concrete floors. This means the tile itself does not 

have to withstand very much. Outdoors, you are dealing with a weaker 

substructure. This is why the tile itself has to be able to withstand more. 

The minimum thickness for outdoors is therefore 2 cm. If you want to 

know more about what is involved in laying outdoor ceramic floors, you 

can refer to our laying instructions on our website.

Difference in hardness and roughness 
There is always a difference in hardness depending on the quality and 

supplier. Tiles for outdoor use are usually baked double hard. This not 

only makes the tiles harder, but also denser in structure and therefore 

less permeable to moisture. As a result, these tiles are always more 

expensive than those made for indoor use. Additional hardness can 

also be achieved by pressing the porcelain clay under extremely high 

pressure before firing. This is precisely where the quality differs from 

brand to brand. The difference can’t be seen with the naked eye, 

however.

For indoor use, tiles are often coated with a glaze, which has a 

protective function. But these tiles are shiny and can be slippery when 

wet, making them unsuitable for an outdoor floor! The composition 

of the raw material may be of inferior quality in this case. The glaze 

coating protects the tiles. Ceramic tiles for outdoor use are therefore 

usually ‘Gres Porcellanato’. This is 100% porcelain clay fired under high 

pressure and high temperatures. Our ceramic garden tiles have a very 

good roughness level, making them suitable for outdoor use. Can you 

also install these tiles indoors? Yes, you most certainly can. But you 

do need to bear in mind that cleaning (mopping) will require a bit more 

effort than with indoor ceramic tiles. For more information about indoor 

tiles, see page 18.
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(DE) Es kommt vor, dass Keramikplatten durchgehend 
von drinnen nach draußen oder umgekehrt verlegt 
werden sollen. Dazu sind beispielsweise die separaten 
und die kompletten Platten von GeoCeramica® 
hervorragend geeignet. Hierzu sollten Sie allerdings 
unbedingt mit den Unterschieden zwischen Innen- und 
Außenplatten vertraut sein. 

Außenplatten aus Keramik sind dicker 
Da die Platten draußen mehr strapaziert und schwerer belastet werden, 

müssen sie dicker sein. Keramikplatten im Innenbereich werden auf 

einem Betonboden verlegt. Deshalb müssen die Platten selbst nicht so 

strapazierfähig sein. Außenplatten werden auf einem weniger tragfähigen 

Untergrund verlegt und müssen daher belastbarer sein. Deshalb sollten 

Außenplatten mindestens 2 cm dick sein. Wenn Sie wissen möchten, was 

das Verlegen eines keramischen Außenbodenbelags beinhaltet, schauen 

Sie sich bitte unsere Anweisungen auf unsere Website an.

Unterschiede bezüglich Härte und 
Griffigkeit 
Die Härte unterscheidet sich immer von Qualität zu Qualität und von 

Lieferant zu Lieferant. Platten für den Außenbereich sind meistens 

doppelt gebrannt. Dadurch sind sie härter und weisen eine dichtere 

Struktur auf, es kann also weniger Feuchtigkeit eindringen. Deshalb 

sind diese Platten auch immer teurer als Platten für den Innenbereich. 

Auch durch Pressen der Keramikmasse unter extrem hohem Druck 

vor dem Brennen können besonders harte Platten hergestellt werden. 

Und genau dadurch entstehen die Qualitätsunterschiede zwischen den 

verschiedenen Marken. Diese sind mit dem bloßen Auge jedoch nicht zu 

erkennen.

Platten für den Innenbereich werden oft mit einer schützenden Glasur 

versehen. Allerdings glänzen diese Platten und sind bei Nässe glatt, 

weshalb sie sich nicht für Böden im Außenbereich eignen! In diesem 

Fall können die verwendeten Rohstoffe von geringerer Qualität sein, da 

die Platten von der Glasur geschützt werden. Keramikplatten für den 

Außenbereich bestehen deshalb meistens aus „Gres Porcellanato“, zu 

Deutsch Feinsteinzeug. Hierbei handelt es sich um 100 % Keramikmasse, 

die unter hohem Druck und bei hoher Temperatur gebrannt wird. Unsere 

Keramikplatten für den Garten weisen eine hohe Griffigkeit auf und eignen 

sich somit für den Einsatz im Außenbereich. Können diese Platten auch 

im Innenbereich verlegt werden? Ja, das ist selbstverständlich ebenfalls 

möglich. Dabei muss allerdings berücksichtigt werden, dass diese Platten 

sich etwas schwerer als Keramikplatten für den Innenbereich reinigen 

(wischen) lassen. Für weitere Informationen über Innentegel, siehe Seite 

18.

(FR) Vous souhaitez parfois prolonger le dallage en 
céramique de l’intérieur à l’extérieur ou vice-versa. 
Rien de plus simple en optant par exemple pour 
les dalles (séparées) et les carrelages complets 
de GeoCeramica®. Dans ce cas, il est important de 
connaître les différences entre les carreaux intérieurs 
et extérieurs. 

Les dalles extérieures en céramique sont 
plus épaisses 
Elles sont en effet soumises à plus rude épreuve et doivent supporter de 

plus lourdes charges. À l’intérieur, les carreaux de céramique sont posés 

sur un sol en béton et doivent supporter moins de charges. À l’extérieur, 

la structure inférieure étant plus faible, la dalle elle-même doit pouvoir 

supporter davantage. L’épaisseur minimale pour l’extérieur est pour cette 

raison de 2 cm. Si vous voulez savoir ce qu’implique la pose d’un sol 

céramique extérieur, consultez nos instructions de pose.

Différence du dureté et de rugosité 
Selon la qualité et le fournisseur, il y a toujours une différence de dureté. 

Les carreaux destinés à un usage extérieur sont généralement soumis à 

une double cuisson. Ils sont ainsi plus durs mais leur structure est aussi 

plus dense, ce qui les rend moins perméables à l’humidité. C’est la raison 

pour laquelle ces dalles sont toujours plus chères que les carreaux pour 

l’intérieur. Une extrême haute pression de l’argile à porcelaine, avant la 

cuisson, permet aussi d’obtenir une dureté supplémentaire. C’est donc là 

que réside la différence de qualité entre les différentes marques. Mais à 

l’œil nu, cela ne se voit pas.

Pour un usage intérieur, les carreaux sont souvent munis d’une couche 

de glaçure, à des fins de protection. Mais ces carreaux brillent, sont 

glissants s’ils sont humides et ne conviennent donc pas pour un sol 

extérieur ! Dans ce cas, la composition de la matière première peut être 

de moins bonne qualité. La couche de glaçure protège le carreau. Les 

dalles en céramique pour l’extérieur sont donc généralement en« Gres 

Porcellanato ». Elles sont composées à 100 % d’argile à porcelaine cuite 

sous haute pression et à haute température. Nos dalles de jardin en 

céramique présentent une très bonne rugosité et conviennent donc à un 

usage extérieur. Peut-on aussi les utiliser à l’intérieur ? Oui, absolument. 

Mais il faut alors tenir compte du fait que le nettoyage (passage de la 

serpillière) est un peu plus pénible qu’avec des carreaux intérieurs en 

céramique. Pour plus d’informations sur les carreaux d’intérieur, voir la 

page 18.
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BINNEN EN BUITEN

MET DE JUISTE KENNIS: 
VOLOP MOGELIJKHEDEN
VRAAG JE DEALER NAAR DE MOGELIJKHEDEN

(ES) En ocasiones, se desea prolongar las baldosas 
cerámicas hacia el interior o viceversa. Esto se 
puede llevar a cabo sin problemas, por ejemplo, 
eligiendo las losetas (baldosas individuales) y las 
baldosas completas de GeoCeramica®. No obstante, es 
importante conocer las diferencias entre las baldosas 
de interior y las de exterior. 

Las baldosas cerámicas para exteriores son más 
gruesas. 
Como una baldosa de exterior tiene que soportar muchas más cosas y 

está sometida a cargas más pesadas, estas baldosas son más gruesas. 

Sin embargo, para aplicaciones de interior, las baldosas cerámicas se 

colocan sobre un suelo de hormigón. Como resultado, la baldosa no 

tiene mucho que absorber. En el exterior, la subestructura es más débil. 

Por lo tanto, la propia baldosa debe ser capaz de absorber más. Por este 

motivo, el grosor mínimo para aplicaciones de exterior es de 2 cm. Si 

desea conocer mejor en qué consiste la colocación de un suelo cerámico 

de exterior, eche un vistazo a nuestras instrucciones de procesamiento.

Diferencia entre dureza y resistencia al 
deslizamiento. 
En función de la calidad y el proveedor siempre hay diferencias en cuanto 

a la dureza. Las baldosas para uso exterior se suelen hornear con doble 

dureza. Esto hace que las baldosas sean más duras, pero también más 

densas en su estructura y, por tanto, menos permeables a la humedad. 

Por todo esto, estas baldosas siempre son más caras que las de uso 

interior. También se puede conseguir una mayor dureza prensando la 

arcilla de porcelana a una presión extremadamente alta antes de la 

cocción. En este paso es exactamente donde radica la diferencia de 

calidad entre las diferentes marcas. Sin embargo, a simple vista no se 

nota ninguna diferencia.

Para su uso en interiores, las baldosas se suelen cubrir con una capa esmalte 

que tiene una función protectora. No obstante, estas baldosas brillan y son 

resbaladizas cuando están mojadas, ¡por lo que no son aptas para un suelo de 

exterior! En este caso, la composición de la materia prima puede ser de menor 

calidad. La capa de esmalte protege la baldosa. Por este motivo, las baldosas 

cerámicas para exteriores se suelen denominar «Gres Porcellanato». Se trata 

de arcilla 100 % de porcelana cocida a alta presión y alta temperatura. Nuestras 

baldosas cerámicas para jardín son muy resistentes al deslizamiento, por lo 

que son muy adecuadas para su uso en exteriores. ¿También se pueden 

utilizar estas baldosas en interiores? Sí, claro que se pueden utilizar. No 

obstante, se debe tener en cuenta que la limpieza (fregado) es un poco más 

complicada que en el caso de las baldosas cerámicas de interior. Para más 

información sobre azulejos de interior, consulte la página 18.
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Scan (NL)

(NL) CeraVision® Sinds mei 2022 kunnen wij ook zeggen dat we ‘MBI voor Binnen’ zijn. Als nieuwste aanwinst in de familie is MBI in Ede 
gespecialiseerd in de distributie van hoogwaardige keramische wand- en vloertegels. Dit assortiment omvat tegels voor binnenruimtes, zoals keukens, 
badkamers en vloeren. We oriënteren ons voortdurend op de markt en verdiepen ons in de nieuwste trends en ontwikkelingen om ervoor te zorgen 
dat we een aantrekkelijke collectie kunnen bieden. Dit assortiment vind je terug onder het merklabel, CeraVision®. Onze CeraVision® collectie is 
direct beschikbaar en zal grotendeels uit voorraad geleverd worden. Daarbij hebben we het agentschap van de exclusieve merken Imola Ceramica, 
Casalgrande Padana en TopCer.

CeraVision® is zorgvuldig samengesteld in zes verschillende stijlgroepen. Dit zorgt ervoor dat er voor iedereen iets passends te vinden is. Wil je hier 
meer over weten? Scan dan de QR-Code. Je herkent de series die we ook in CeraVision® voeren aan het logo. Dit betreft hetzelfde design maar dan 
met specifieke eigenschappen voor binnentoepassingen. Dus bijvoorbeeld een gereduceerde stroefheid en geringere dikte dan de buitenvarianten.

(EN) CeraVision® Since May 2022, we can also proudly say that we are 'MBI for Interior.' As the latest addition to the family, MBI in Ede 
specializes in the distribution of high-quality ceramic wall and floor tiles. This range includes tiles for interior spaces such as kitchens, bathrooms, 
and floors. We continuously monitor the market, delve into the latest trends and developments to ensure that we can offer an attractive collection. 
This collection is available under the brand label, CeraVision®. Our CeraVision® collection is readily available and will be delivered largely from stock. 
Additionally, we have the agency for exclusive brands such as Imola Ceramica, Casalgrande Padana, and TopCer.

CeraVision® is carefully curated into six different style groups, ensuring there is something suitable for everyone. Want to learn more? Scan the QR 
Code. You can recognize the series that we also carry in CeraVision® by the logo. This involves the same design but with specific features for indoor 
applications. For example, reduced slipperiness and a smaller thickness compared to the outdoor variants.

(DE) CeraVision® Seit Mai 2022 können wir stolz verkünden, dass wir auch 'MBI für innen' sind. Als neuestes Mitglied der Familie ist MBI 
in Ede auf den Vertrieb von hochwertigen keramischen Wand- und Bodenfliesen spezialisiert. Dieses Sortiment umfasst Fliesen für Innenräume 
wie Küchen, Bäder und Flure. Wir beobachten kontinuierlich den Markt und gehen den neuesten Trends und Entwicklungen auf den Grund, um 
sicherzustellen, dass wir eine ansprechende Kollektion anbieten können. Diese Kollektion ist unter dem Markennamen CeraVision® erhältlich. Unsere 
CeraVision®-Kollektion ist direkt verfügbar und wird größtenteils ab Lager geliefert. Darüber hinaus vertreten wir exklusive Marken wie Imola Ceramica, 
Casalgrande Padana und TopCer.

CeraVision® ist sorgfältig selektiert in sechs verschiedenen Stilgruppen. So ist für jeden etwas Passendes zu finden. Möchten Sie mehr erfahren? 
Scannen Sie den QR-Code. Sie erkennen die Serien, die wir auch in CeraVision® führen, am Logo. Dabei handelt es sich um dasselbe Oberflächendesign 
des Verbundsystems, jedoch mit spezifischen Merkmalen für den Innenbereich. Zum Beispiel eine angepasste, etwas niedrigere Rutschfestigkeit und 
natürlich eine geringere Dicke im Vergleich zur Außenvariante.

(FR) CeraVision® Depuis mai 2022, nous pouvons également dire avec fierté que nous sommes "MBI pour l'intérieur". En tant que dernière 
addition à la famille, MBI à Ede est spécialisé dans la distribution de carreaux céramiques haut de gamme pour les murs et les sols. Cette gamme 
comprend des carreaux pour les espaces intérieurs tels que les cuisines, les salles de bains et les sols. Nous surveillons continuellement le marché, 
nous plongeons dans les dernières tendances et évolutions pour nous assurer de pouvoir offrir une collection attrayante. Cette collection est disponible 
sous le label de la marque, CeraVision®. Notre collection CeraVision® est immédiatement disponible et sera livrée en grande partie à partir des stocks. 
De plus, nous représentons des marques exclusives telles qu'Imola Ceramica, Casalgrande Padana et TopCer.

CeraVision® est soigneusement organisé en six groupes de styles différents, garantissant qu'il y a quelque chose de adapté pour tout le monde. Vous 
souhaitez en savoir plus ? Scannez le code QR. Vous pouvez reconnaître les séries que nous proposons également chez CeraVision® grâce au logo. 
Il s'agit du même design mais avec des caractéristiques spécifiques pour les applications intérieures. Par exemple, une adhérence réduite et une 
épaisseur moindre par rapport aux variantes extérieures.

(ES) CeraVision® Desde mayo de 2022, también podemos decir con orgullo que somos "MBI para el interior". Como la incorporación más 
reciente a la familia, MBI en Ede se especializa en la distribución de azulejos cerámicos de alta calidad para paredes y suelos. Esta gama incluye 
azulejos para espacios interiores como cocinas, baños y suelos. Estamos constantemente atentos al mercado, profundizamos en las últimas 
tendencias y desarrollos para asegurarnos de poder ofrecer una colección atractiva. Esta colección está disponible bajo la marca CeraVision®. 
Nuestra colección CeraVision® está disponible de inmediato y se entregará en su mayor parte directamente desde el stock. Además, representamos 
marcas exclusivas como Imola Ceramica, Casalgrande Padana y TopCer.

CeraVision® se ha elaborado cuidadosamente en seis grupos de estilos diferentes, asegurando que haya algo adecuado para todos. ¿Quieres saber 
más? Escanea el código QR. Puedes reconocer las series que también ofrecemos en CeraVision® por el logo. Esto implica el mismo diseño pero con 
características específicas para aplicaciones interiores. Por ejemplo, una menor resistencia al deslizamiento y 
un grosor menor en comparación con las variantes para exteriores.
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(EN) The garden is the perfect place to 
relax. Choose ceramic terrace tiles, save 
on the factor maintenance and ensure 
that you can spend as much free time 
as possible.

(DE) Der Garten ist der ist der perfecte 
ort zum entspannen. Entscheiden Sie 
sich für Terrassenfliesen aus Keramik, 
sparen Sie den Wartungsfaktor und 
sorgen Sie dafür, dass Sie so viel Freizeit 
wie möglich verbringen können.

(FR) Le jardin est l’endroit idéal pour 
se détendre. Choisissez des carreaux de 
terrasse en céramique, économisez sur 
le facteur d’entretien et assurez-vous de 
passer le plus de temps libre possible.

(ES) El jardín es por excelencia el lugar 
para estar tranquilos. Como es lógico, 
fregar, pulir y limpiar la terraza sin parar 
no encajan dentro de ese valioso tiempo 
que tenemos para disfrutar.

Keramiek 2 CM 

1Hoofdstuk 1
(NL) DE TUIN IS BIJ UITSTEK DE PLEK OM 
EVEN TOT RUST TE KOMEN. Eindeloos 
schrobben, boenen en schoonmaken van 
het terras passen logischerwijs helemaal 
niet binnen die waardevolle tijd waarin 
je wilt genieten. Kies voor keramische 
terrastegels, bespaar daarmee op de factor 
onderhoud en zorg dat je zoveel mogelijk 
vrije tijd in genieten kunt steken. 
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Mirage keramiek collectie
(NL) Mirage ontwerpt en produceert (Gres 

Porcellanato) keramische tegels voor vloeren en 

wanden voor commerciële, openbare en residentiële 

ruimtes. Door gedegen expertise en “know how” is 

Mirage in staat keramische oplossingen te bieden die 

passen bij elk ontwerp. 

Mirage missie
Mirage staat garant voor stabiliteit en betrouwbaarheid. Het is een 

top merk waarvan de ontwikkelingen de mijlpalen binnen de industrie 

markeren. Zij hebben dit weten te behalen door grondige kennis van de 

materialen, gecombineerd met vooraanstaand onderzoek en ontwikkeling. 

Dit heeft Mirage in staat gesteld om steeds meer innovatieve oplossingen 

te bieden die synoniem staan voor betrouwbaarheid en kwaliteit. De 

missie van het bedrijf is om de uitstekende kwaliteit van de Italiaanse 

keramiekproductie en het label “Made in Italy” over de hele wereld te 

vertegenwoordigen. Mirage was het eerste keramiekbedrijf dat besloot 

om porcellanato keramische tegels buiten te gebruiken. Met behulp van 

een vooraanstaand productieproces, heeft Mirage het perfecte antwoord 

op de behoeften van innovatieve architectuur. Het is in staat om de 

uitstekende technische prestaties die nodig zijn voor buitenruimtes te 

combineren met een verfijnde, stijlvolle uitstraling. 

Mirage collectie
MBI heeft al jarenlang een nauwe samenwerking met Mirage. Mirage 

biedt één van de mooiste collecties ter wereld aan, waarbij veel series 

zijn geïnspireerd op natuursteen. Naast de hoogwaardige kwaliteit is 

een ander sterk punt dat er binnen één serie veel verschillende patronen 

worden toegepast. Daardoor wordt het terras levendig en afwisselend. 

Het aanbod van Mirage is veelomvattend. Je treft in deze brochure 

heel veel verschillende series aan. Een gedeelte hiervan is uit voorraad 

leverbaar. Voor producten die op aanvraag leverbaar zijn, geldt dat wij 

deze snel bij je thuis kunnen hebben. Deze zijn vrijwel altijd in Italië op 

voorraad. Laat je hier in jouw keuze zeker niet door belemmeren! Mirage 

biedt het meest hoogwaardige keramiek van de wereld. Niet alleen het 

Italiaanse design vangt de aandacht, ook de kwalitatieve eigenschappen 

zijn onderscheidend binnen het aanbod van keramische tegels. 

Het formaat ‘Unico’ is een speciaal formaat met één afgeronde zijde. 

Hierdoor ideaal voor zwembadranden of dergelijke. 

Afbeelding Windmolen?

KERAMIEK COLLECTIE

50 jaar ervaring en kennis
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NL/EN
DE/FR/ES >

(EN) Mirage designs and produces (Gres Porcellanato) 

ceramic tiles for floors and walls in commercial, 

public and residential spaces. Using a wealth of 

expertise and know-how, Mirage has the ability to 

provide ceramic solutions to suit any design. 

Mirage’s mission
Mirage tiles are a guarantee for stability and reliability. Numerous 

developments and designs by this leading brand are marked as 

milestones in the tile industry. They were able to achieve this through 

their in-depth knowledge of the materials combined with pioneering 

research and development. This has enabled Mirage to offer 

increasingly innovative solutions that have become synonymous with 

ultimate reliability and quality. The company’s mission is to represent 

the excellent quality of Italian ceramic production and the “Made in Italy” 

label that is renowned the world over. Mirage was the first ceramics 

company that decided to use porcelain stoneware (porcellanato) 

ceramic tiles outside the home. Through an advanced manufacturing 

process, Mirage has the perfect answer to the needs of innovative 

architecture, as it is able to combine the excellent technical properties 

specifications required for outdoor spaces with a sophisticated, stylish 

look. 

Mirage collection
MBI has been a close partner of Mirage for many years. Mirage offers 

one of the most beautiful collections in the world, with many series 

inspired by natural stone. Aside from the superior product quality, 

another strong point is the many different patterns that are used within 

one series, thus adding vibrancy and variation to your paved garden. 

The Mirage product range is incredibly broad. This brochure contains a 

huge selection of different product series. Some of them are available 

directly from stock. Products that need to be ordered are delivered 

quickly to your home. They are almost always in stock in Italy. Don’t let 

this restrict your choice! Mirage has the highest-quality ceramics the 

world has to offer. It’s not just the Italian design that catches the eye, the 

quality characteristics are also distinctive in the range of ceramic tiles. 

The “Unico” format is a special format with one rounded edge, making 

it ideal for pool edges or similar applications.
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(DE) Mirage entwirft und produziert Keramikplatten 

(Gres Porcellanato) für Böden und Wände für sowohl 

Geschäfts- und Wohnräume als auch öffentliche Räume. 

Mirage kann dank seiner fundierten Sachkenntnis 

und seines Know-hows für jeden Entwurf passende 

Keramiklösungen bieten. 

Die Mission von Mirage
Mirage steht für garantierte Stabilität und Zuverlässigkeit. Die 

Entwicklungen dieser Spitzenmarke gelten als Meilensteine der Industrie, 

die das Unternehmen mithilfe umfassender Materialkenntnisse sowie 

herausragender Untersuchungen und Entwicklungen verwirklichen 

konnte. Auf diese Weise gelang es Mirage, immer mehr innovative 

Lösungen anzubieten, deren Schwerpunkt auf Zuverlässigkeit und Qualität 

liegt. Die Mission des Unternehmens lautet, die herausragende Qualität 

der italienischen Keramikindustrie und das Label „Made in Italy“ auf der 

ganzen Welt zu repräsentieren. Mirage war der erste Keramikhersteller 

überhaupt, der Platten aus Feinsteinzeug im Außenbereich einsetzte. 

Dank eines herausragenden Herstellungsverfahrens bietet Mirage die 

perfekte Lösung für sämtliche Wünsche innovativer Architekten, da 

das Unternehmen die für den Außenbereich erforderlichen technischen 

Spitzenleistungen mit einer eleganten, stilvollen Ausstrahlung zu 

kombinieren weiß. 

Die Kollektion von Mirage
MBI arbeitet bereits seit vielen Jahren eng mit Mirage zusammen. Mirage 

führt eine der attraktivsten Kollektionen der Welt. Viele der Serien sind 

von Naturstein inspiriert. Neben der hochwertigen Qualität punktet das 

Unternehmen auch mit den zahlreichen unterschiedlichen Mustern in den 

einzelnen Serien. So entsteht eine lebendige und abwechslungsreiche 

Terrasse. Mirage führt ein umfassendes Sortiment. In dieser Broschüre 

werden zahlreiche Serien vorgestellt, die zum Teil aus Vorrat lieferbar 

sind. Die auf Anfrage erhältlichen Produkte sind ebenfalls schnell 

lieferbar, da sie fast immer in Italien vorrätig sind. Die Lieferzeit erfolgt 

also immer schnell, für welches Produkt Sie sich auch entscheiden! 

Mirage führt die qualitativ hochwertigsten Keramikplatten der Welt. Sie 

bestechen nicht nur durch das italienische Design, sondern auch durch 

ihre herausragende Qualität.

Das Format “Unico” ist ein spezielles Format mit einer abgerundeten 

Seite, ideal für Poolränder oder ähnliches.

(FR) Mirage conçoit et produit des carreaux en 

céramique (Gres Porcellanato) pour sols et murs dans 

les bâtiments commerciaux et résidentiels. Avec 

sa solide expertise et son savoir-faire, Mirage est 

en mesure de proposer des solutions en céramique 

adaptées à tous les concepts. 

La mission de Mirage
Mirage est une garantie de stabilité et de fiabilité. Il s’agit d’une marque 

de premier plan dont les développements ont marqué des moments 

décisifs au sein de la branche. Ils doivent ce succès à leur extraordinaire 

connaissance des matériaux, combinée à des activités de recherche et 

développement exceptionnelles. C’est ainsi que Mirage a pu proposer un 

nombre croissant de solutions novatrices qui sont synonymes de fiabilité 

et de qualité. La mission de l’entreprise est de représenter partout dans 

le monde l’excellente qualité de la production italienne de céramique et le 

label « Made in Italy ». Mirage a été la première entreprise de céramique 

à avoir décidé d’utiliser les dalles en céramique porcellanato à l’extérieur. 

C’est au moyen d’un processus de production avancé que Mirage apporte 

la réponse parfaite aux besoins d’une l’architecture novatrice, capable 

de combiner les excellentes performances techniques requises pour les 

espaces extérieurs avec un aspect raffiné et élégant. 

Mirage collectie
MBI coopère étroitement avec Mirage depuis de nombreuses années. 

Mirage propose une des plus belles collections du monde, de nombreuses 

séries puisant leur inspiration dans la pierre naturelle. Outre la qualité 

exceptionnelle, un autre point fort est l’application de nombreux motifs 

différents au sein d’une même série. La terrasse devient ainsi vivante 

et variée. L’offre de Mirage est très vaste. Vous trouverez dans cette 

brochure un grand nombre de séries différentes, dont une partie est 

disponible sur stocks. Les produits livrables sur commande peuvent 

arriver très rapidement chez vous. Ils sont en effet pratiquement toujours 

disponibles en stock en Italie. Cela ne doit pas restreindre votre choix ! 

Mirage propose la meilleure qualité de céramique du monde. Le design 

italien attire bien entendu l’attention, mais aussi les propriétés qualitatives 

distinctives des dalles en céramique proposées.

Le format “Unico” est un format spécial avec un côté arrondi, idéal pour 

les margelles de piscine ou similaires.
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MIRAGE

ONZE TEGELDIKTES OP EEN RIJ

(ES) Mirage diseña y fabrica baldosas cerámicas (Gres 

Porcellanato) para suelos y paredes para espacios 

comerciales, abiertos y residenciales. Mediante una 

sólida experiencia y «saber hacer», Mirage es capaz 

de ofrecer soluciones cerámicas que se adaptan a 

cualquier diseño.

La misión de Mirage
Mirage es garantía de estabilidad y fiabilidad. Se trata de una marca 

de primera cuyos avances e hitos marcan el rumbo de la industria. Han 

sabido lograrlo gracias a un profundo conocimiento de los materiales 

y una investigación y desarrollo notables. Esto ha permitido a Mirage 

ofrecer soluciones cada vez más innovadoras que son sinónimo de 

fiabilidad y calidad. La misión de la empresa es representar la excelente 

calidad de la producción cerámica italiana y la etiqueta «Fabricado en 

Italia» en todo el mundo. Mirage fue la primera empresa de cerámica 

que decidió usar las baldosas de cerámica de porcelanato en exteriores. 

Mediante un proceso de producción líder, Mirage cuenta con la respuesta 

perfecta a las necesidades de la arquitectura innovadora, porque es 

capaz de combinar las fabulosas prestaciones técnicas necesarias para 

los espacios de exterior con un aspecto refinado y elegante. 

Mirage collectie
MBI colabora con Mirage desde hace muchos años. Mirage ofrece una 

de las colecciones más bellas del mundo, donde muchas de las series 

están inspiradas en la piedra natural. Además de la alta calidad, otro 

de los puntos fuertes es que se utilizan muchos patrones diferentes 

dentro de una misma serie. De ahí que la terraza sea viva y variada. La 

oferta de Mirage es extensa. En este catálogo encontrará muchas series 

diferentes. Una parte de él disponible en existencias. Los productos 

a demanda pueden recibirse rápidamente en casa. Los tenemos 

prácticamente siempre en las existencias de Italia. ¡No deje que su 

elección le frene! Mirage ofrece la cerámica con más calidad del mundo. 

No solo el diseño italiano acapara la atención, también las características 

de calidad difieren de la oferta de baldosas cerámicas. 

El formato “Unico” es un formato especial con un lado redondeado, ideal 

para bordes de piscina u otros fines similares.

WWW.MBI.NL/PRODUCTEN/TUIN/MIRAGE
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Cemento

Picture(s)

Scan (NL) prices

CEMENTO BASALTO

SIZE 60 X 60 X 2

CEMENTO CEMENTO

SIZE 60 X 60 X 2

CEMENTO PERLA

SIZE 60 X 60 X 2

Left: Cemento Basalto

Right: Cemento Cemento
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DE Beton ist ein lebendiges Material, das sich bei Designern und 

Architekten großer Beliebtheit erfreut. Materialien aus Beton bieten 

zahllose Möglichkeiten. Mirage hat sich hiervon inspirieren lassen und die 

industriellen Eigenschaften von Beton in eine attraktive Serie mit dem 

Namen Cemento umgesetzt, die den typischen Look von Betonböden mit 

den neuesten Entwicklungen im Bereich Keramik kombiniert. 

FR Le béton est un matériau vivant que les créateurs et concepteurs 

utilisent volontiers. Les matériaux en béton permettent d’imaginer une 

infinité de possibilités. Mirage s’en est inspiré et a traduit les propriétés 

industrielles du matériau dans une superbe série : Cemento. L’aspect d’un 

sol en béton combiné avec les dernières prouesses de la céramique. Une 

série robuste et contemporaine. 

ES El cemento es un material vivo, cuyo uso encanta a los diseñadores. Con 

materiales de cemento se pueden idear infinitas posibilidades. Mirage lo ha 

utilizado como base para su inspiración y ha traducido las características 

industriales en una hermosa serie: Cemento. El propio aspecto de un suelo 

de cemento junto con las últimas acrobacias cerámicas. Una serie robusta 

y contemporánea. 

EN Concrete is a living material that designers and creators love to use. The 

possibilities are endless with materials made of concrete. Mirage has found 

its own inspiration in concrete and has translated its industrial properties 

into a beautiful series: Cemento. The unique look of a concrete floor, 

combined with the latest ceramic highlights. A robust, contemporary series. 

NL Beton is een levend materiaal dat designers en ontwerpers graag 

gebruiken. Met materialen van beton zijn oneindig veel mogelijkheden te 

bedenken. Mirage is hierdoor geïnspireerd geraakt en heeft de industriële 

eigenschappen vertaald naar de fraaie serie: Cemento. De eigen look van 

een betonnen vloer, gecombineerd met de laatste keramische hoogstandjes. 

Een robuuste, eigentijdse serie. 

Keramische hoogstandjes

Cemento
KERAMIEK 2CM
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Dijon

Picture(s)

Scan (NL) prices

DIJON COQUILLE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 90 X 90 X 2

DIJON ANTIQUE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 90 X 90 X 2

DIJON BOISE

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 90 X 90 X 2*

DIJON ALPAGE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 90 X 90 X 2

DIJON FLAMAND

SIZE 60 X 60 X 2*

Left & Right: Dijon Conquille

*Available on order28   



DE Diese Serie wurde als Hommage an den Klassiker „Pierre de Bourgogne“ 

entwickelt. Sie kombiniert die Schönheit des berühmten französischen 

Kalksteins mit der Zweckmäßigkeit und Beständigkeit von Keramik. Lassen 

Sie sich vom Gleichgewicht zwischen traditioneller Eleganz und moderner 

Stärke inspirieren und verleihen Sie Ihrem Garten den zeitlosen und 

stilvollen Charakter, den er verdient.

FR Cette série a été conçue en hommage à la classique « Pierre de 

Bourgogne ». La beauté de la célèbre pierre calcaire française se marie 

aux caractéristiques pratiques et à la durabilité de la céramique. Puisez 

votre inspiration dans l’harmonie entre l’élégance traditionnelle et la force 

moderne et insufflez à votre jardin le caractère intemporel et l’élégance 

qu’il mérite.

ES Esta serie ha sido desarrollada como un homenaje a la piedra de la 

clásica «Pierre de Bourgogne». En ella se aúnan la belleza de la famosa 

piedra caliza francesa y las prácticas cualidades y sostenibilidad de la 

cerámica. Déjese inspirar por la armonía de la elegancia tradicional y la 

fuerza contemporánea y dé a su jardín el carácter atemporal y elegante 

que se merece.

EN This range was developed as a tribute to the classic ‘Pierre de 

Bourgogne’. Here, the beauty of this famous French limestone has been 

paired with the practical qualities and durability of ceramic. Get inspired by 

the harmonious blend of traditional elegance and modern power, and give 

your garden the timeless and stylish character it deserves.

NL Deze serie is ontwikkeld als een eerbetoon aan de klassieke ‘Pierre 

de Bourgogne’. Hierbij is de schoonheid van de bekende Franse kalksteen 

gecombineerd met de praktische eigenschappen en duurzaamheid van 

keramiek. Laat je inspireren door de harmonie tussen traditionele elegantie 

en moderne kracht, en geef jouw tuin het tijdloze en stijlvolle karakter dat 

het verdient.

Traditionele elegantie

Dijon
KERAMIEK 2CM
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Picture(s)

Scan (NL) prices

ELYSIAN TRAVERTINO LIGHT

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2*

ELYSIAN TRAVERTINO DARK

SIZE 120 X 60 X 2*

ELYSIAN SAASTAL

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

ELYSIAN TRAVERTINO 
MISTY CROSS
SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

ELYSIAN BEIGE CATALAN

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

ELYSIAN TRAVERTINO 
PEARLY CROSS
SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

ELYSIAN GRIS CATALAN

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

ELYSIAN TRAVERTINO 
LIGHT CROSS
SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

ELYSIAN DESERT STONE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

ELYSIAN TRAVERTINO 
MISTY
SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2*

ELYSIAN RUSTIC CROSS

SIZE 60 X 60 X 2*

ELYSIAN MEDITERRANEA

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

Elysian

ELYSIAN GOLD CATALAN

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

Right: Elysian Gris Catalan

*Available on order30   
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DE Elysian ist eine Sammlung aus bekanntem und erfolgreichem Gestein. 

Eine sorgsam zusammengestellte, architektonische Kollektion. Jeder Entwurf 

wurde so konzipiert, dass er auf höchstem ästhetischen Niveau zur Geltung 

kommt. Elysian ist minimalistisch, dennoch aber reich an Oberflächen- 

und Materialdetails. Ein gelungenes Gleichgewicht aus Farben, zarten 

Schattierungen, Reflexen und mineralischen Effekten kennzeichnet jede Platte.

FR Elysian est un ensemble de pierres connues, très populaires. Une 

collection architectonique composée avec soin. Chaque design est sublimé 

au plus haut niveau esthétique. Tout en étant minimaliste, Elysian présente 

aussi de nombreux détails de surface et de matériaux. Chaque dalle se 

caractérise par un équilibre harmonieux de couleurs, nuances délicates, 

reflets et effets minéraux.

ES Elysian es una recopilación de conocidas y exitosas piedras. Una 

colección arquitectónica cuidadosamente compuesta. Cualquier diseño 

como base que florecerá al más alto nivel estético. Elysian es minimalista, 

pero rica en detalles tanto en la superficie como en el material. Un 

equilibrio perfecto de colores, tintes delicados, reflejos y efectos minerales 

que caracterizan cada baldosa.

EN Elysian is a collection of well-known and popular stones. It is a carefully 

composed, architectural collection. The baseline criterion for each design 

is that it excels at the highest level of aesthetics. Elysian is minimalistic yet 

rich in detail in terms of surface and material. The hallmark of every tile 

is a successful balance of colours, delicate hues, reflections and mineral 

effects.

Succesvolle balans

NL Elysian is een verzameling van bekende en succesvolle gesteentes. 

Een zorgvuldig samengestelde, architectonische collectie. Elk design met 

als uitgangswaarde dat deze op het hoogste esthetische niveau floreert.  

Elysian is minimalistisch maar toch rijk aan oppervlakte- en  

materiaaldetails. Een succesvolle balans van kleuren, delicate tinten, 

reflecties en minerale effecten kenmerken elke tegel. 

KERAMIEK 2CM

Elysian
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Glocal

Picture(s)

Scan (NL) prices

GLOCAL TYPE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

GLOCAL HARMONY

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

GLOCAL SUGAR

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

GLOCAL YOUTH

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

GLOCAL CLEAR

SIZE 60 X 60 X 2*

GLOCAL PERFECT

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

GLOCAL SLIGHT

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

Right: Glocal Classic

GLOCAL ABSOLUTE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

GLOCAL 
DECOR BOULE COLD
SIZE 80 X 80 X 2*

Bevat meerdere printen

GLOCAL CHAMOIS

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

GLOCAL 
DECOR BOULE WARM
SIZE 80 X 80 X 2*

Bevat meerdere printen

GLOCAL CLASSIC

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

GLOCAL 
DECOR SUN
SIZE 80 X 80 X 2*

Bevat meerdere printen

GLOCAL IDEAL

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

GLOCAL 
DECOR WRITER
SIZE 80 X 80 X 2*

Bevat meerdere printen

*Available on order32   
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DE Mirage zeichnet sich unter anderem durch den Entwurf subtiler 

Zementtöne aus. Unsere italienischen Partner haben ein einzigartiges 

Gespür dafür, was uns an diesem Material so fasziniert: die typische 

neutrale und zugleich vielseitige Ausstrahlung von Zement. Modern in 

dieser Serie sind die dekorativen Fliesen, die Freude in den Garten bringen. 

Mit verschiedenen dekorativen Fliesen innerhalb einer Reihe wird Ihr 

Garten einzigartig.

FR Un des plus grand atouts de Mirage est sa capacité à créer des teintes 

subtiles de ciment. Notre partenaire italien comprend comme aucun autre 

ce qui nous séduit tant dans ce matériau. La neutralité et en même temps 

la diversité qui caractérisent le ciment. Moderne au sein de cette série, les 

carreaux décoratifs apportent de la joie au jardin. Avec différents carreaux 

décoratifs au sein d’une gamme, ils rendent votre jardin unique.

ES Una de las mayores fortalezas de Mirage es el diseño de sutiles tonos 

de cemento. Nuestro socio italiano entiende mejor que nadie lo que nos 

gusta de este material. Lo neutral y al mismo tiempo versátil tan propio del 

cemento. Moderno dentro de esta serie son los azulejos decorativos que 

traen alegría al jardín. Donde diferentes azulejos decorativos dentro de una 

gama hacen que tu jardín sea único.

EN One of Mirage’s greatest strengths is the design of subtle cement 

hues. Our Italian partner in particular understands better than anyone 

what appeals to us about this material. The neutrality and at the same 

time versatility that makes cement so unique. Modern to this series are the 

decorative tiles that bring joy to the garden. With different decorative tiles 

within a range, they make your garden unique.

NL. Eén van de grootste krachten van Mirage is het ontwerpen van subtiele 

cementtinten. Juist onze Italiaanse partner begrijpt als geen ander wat ons 

zo aanspreekt aan dit materiaal. Het neutrale en tegelijk veelzijdige wat 

zo eigen is aan cement. Modern binnen deze serie zijn de decortegels die 

vreugde brengen aan de tuin, waarbij verschillende decor tegels binnen een 

reeks jouw tuin uniek maakt.

Doorleefde cementtinten

KERAMIEK 2CM

Glocal
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Jurupa

Picture(s)

Scan (NL) prices

JURUPA COOL

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2

JURUPA MASTER

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2

JURUPA CAMP

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2

Left & Right:

 Jurupa Camp
*Available on order34   



DE Jurupa bildet die perfekte Harmonie zwischen Wärme und Eleganz. 

Die Plattenoberflächen sind mit natürlichen Details und abwechselnd 

geschabten und glatten Merkmalen angereichert. Die Platten sind in drei 

verschiedenen Nuancen mit verfeinerten neutralen Farbtönen erhältlich.

FR Jurupa est une harmonie parfaite entre chaleur et élégance. La surface 

des dalles est enrichie de détails naturels, avec une alternance d’éraflures 

et de zones bien lisses. Il existe trois nuances, toutes composées de teintes 

neutres et raffinées.

ES Jurupa se compone de una perfecta armonía entre calidez y elegancia. 

Las superficies de baldosas se han enriquecido con detalles naturales 

y con la alternancia de un aspecto cepillado y liso. Existen tres matices 

diferentes, todos ellos con refinados tonos neutrales.

EN Jurupa paving is a perfect harmony between warmth and elegance. The 

tile surfaces are enriched with natural details with alternately brushed and 

smooth features. There are three different shades, all consisting of refined 

neutral tones.

NL Jurupa bestaat uit een perfecte harmonie tussen warmte en elegantie. 

De tegeloppervlakken zijn verrijkt met natuurlijke details, en afwisselend 

geschaafde en gladde uiterlijke kenmerken. Er zijn drie verschillende 

nuances welke allemaal bestaan uit verfijnde neutrale tinten.

Warmte en elegantie

KERAMIEK 2CM

Jurupa
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Kao

Picture(s)

Scan (NL) prices

KAO HAZELNUT

SIZE 120 X 30 X 2

KAO CHARAMEL

SIZE 120 X 30 X 2

KAO SPICE

SIZE 120 X 30 X 2

Left: Kao Hazelnut

Right: Kao Charamel
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DE Diese Serie wurde von klassischen Holzböden inspiriert und präsentiert 

eine moderne Interpretation der Pracht und Vielseitigkeit von Eichenholz. 

In der Kao-Serie erzählt jede Platte detailliert die Geschichte des robusten 

Eichenholzes. Die Platten bringen die Schönheit und Echtheit dieses 

Materials authentisch in Keramik zum Leben.

FR Inspirée des parquets classiques, cette série porte un regard 

contemporain sur la splendeur et la polyvalence du chêne. Dans la série 

Kao, chaque dalle est le récit détaillé du chêne robuste. Les dalles donnent 

vie à la beauté et à l’authenticité de ce matériau en céramique.

ES Inspirada en los suelos clásicos de madera, esta serie presenta una 

imagen moderna del esplendor y versatilidad de la madera de roble. En la 

serie Kao, cada baldosa cuenta al detalle la historia de la robusta madera 

de roble. De una manera genuina, las baldosas dan vida a la belleza y 

autenticidad de este material en la cerámica.

EN Inspired by classic wooden floors, this range represents a contemporary 

spin on the magnificence and versatility of oak. In the Kao range, each tile 

recounts a detailed story of robust oak. The tiles are a genuine expression 

of the beauty and authenticity of this material in ceramic.

NL Geïnspireerd op de klassieke houten vloeren, presenteert deze serie een 

eigentijdse kijk op de pracht en veelzijdigheid van eikenhout. In de Kao 

serie vertelt elke tegel gedetailleerd het verhaal van robuust eikenhout. De 

tegels brengen op authentieke wijze de schoonheid en authenticiteit van 

dit materiaal tot leven in keramiek.

Eigentijdse kijk

KERAMIEK 2CM

Kao
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Lemmy

Picture(s)

Scan (NL) prices

LEMMY NIMBUS

SIZE 80 X 80 X 2*

LEMMY 
DECOR NORDIC COLD
SIZE 80 X 80 X 2*

LEMMY EXCALIBUR

SIZE 80 X 80 X 2*

LEMMY VENOM

SIZE 80 X 80 X 2*

LEMMY 
DECOR NORDIC WARM
SIZE 80 X 80 X 2*

LEMMY KING

SIZE 80 X 80 X 2*

Left: Lemmy Excalibur

Right: Lemmy King
*Available on order38   



DE Von der Zeit gezeichnete Metallakzente, dem Anschein nach mit 

Verschleißerscheinungen und Kratzern. Farbkontraste mit metallischem 

Glanz und typischen undurchsichtigen Oxidationsmustern. Das natürlichste 

Erlebnis von Metall in einer Symbiose mit seiner Umgebung. „Urban Chic“, 

großstädtisch und industriell und gleichzeitig warm und farbenfroh.

FR Des accents métalliques, marqués par le temps. Avec une usure et des 

rayures apparentes. Des contrastes de couleur et un brillante métallique, 

avec des motifs typiques d’oxydation opaque. L’expérience la plus naturelle 

du métal en symbiose avec l’environnement. Un style urbain chic de grande 

ville et industriel, mais tout de même chaud et riche en couleurs.

ES Acentos metálicos marcados por el tiempo. En apariencia con desgaste 

y arañazos. Colores al contraste con brillo metálico y los típicos patrones 

de oxidación opacos. La vivencia más natural del metal en simbiosis con el 

entorno. Una «elegancia urbana», principalmente un estilo industrial pero 

cálido y colorido.

EN Metallic accents that have been marked by time. Seemingly with 

years of wear and scratches. Colour contrasts with a metallic sheen and 

typical opaque oxidation patterns. The most natural perception of metal 

in symbiosis with the environment. It combines an ‘urban chic’ look with 

industrial design, but stays warm and colourful.

NL Metaalachtige accenten, getekend door de tijd. Ogenschijnlijk met 

slijtage en krassen. Kleurcontrasten met metaalachtige glans en typische 

ondoorzichtige oxidatie patronen. De meest natuurlijke beleving van 

metaal in symbiose met de omgeving. Een ‘urban chic’, grootstedelijke en 

industriële stijl en toch warm en kleurrijk.

Urban chic

Lemmy
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Motley

Picture(s)

Scan (NL) prices

Left: Motley Liverpool

Right: Motley Monterey

MOTLEY WEMBLEY

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 60 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

MOTLEY ALTAMOND

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 60 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

MOTLEY WOODSTOCK

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 60 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

MOTLEY LIVERPOOL

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 60 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

MOTLEY MONTERY

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 60 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

*Available on order40   



DE Diese Kollektion besteht aus verfeinerten Mischungen aus klassischem, 

gespaltenem Schiefer mit hellen Maserungen, zarten Schattierungen und 

Sedimentgestein mit einer feinkörnigen Grundlage und einer markanten 

Farbe. Aus der Verschmelzung dieser beiden Steinsorten entsteht eine neue 

ästhetische Dimension, die in der Natur nicht vorkommt. Motley ist in fünf 

Farben erhältlich, von blassen bis hin zu warmen mediterranen Farbtönen sowie 

dunkelgrauen Farbtönen, die mehr dem Schiefer aus den Alpen ähneln.

FR Cette collection se compose de mélanges raffinés d’ardoise fendue 

classique, avec des nervures claires et des nuances douces et de pierre 

sédimentaire avec une base à grain fin et une couleur prononcée. La fusion 

des deux crée une nouvelle dimension esthétique qui n’existe pas dans la 

la nature. Motley se décline en cinq couleurs. Des teintes méditerranéennes 

pâles à chaudes, ainsi que des gris foncés plus proches de l’ardoise alpine.

ES Esta colección está compuesta por mezclas refinadas de pizarra clásica 

partida, con veta clara, matices suaves y piedra sedimentaria sobre una base 

de grano fino y color pronunciado. La fusión de las dos crea una dimensión 

nueva y estética que no existe en la naturaleza. Motley está disponible en 

cinco colores. Desde tonos pálidos a tonos cálidos mediterráneos y colores 

grises oscuros con más afinidad a la pizarra alpina.

EN This collection features refined combinations of classic split slate, with 

a bright grain, soft hues and sedimentary stone with a fine-grained base 

and distinct colour. The fusion of the two creates a new aesthetic dimension 

that does not exist in nature. Motley is available in five colours. From pale 

to warm Mediterranean shades as well as dark greys more in keeping with 

alpine slate.

NL Deze collectie bestaat uit verfijnde mengsels van klassiek gespleten 

leisteen, met heldere nerven, zachte schakeringen en sedimentair steen 

met een fijnkorrelige basis en uitgesproken kleur. De samensmelting van 

deze twee maakt een nieuwe, esthetische dimensie die in de natuur niet 

bestaat. Motley is er in vijf kleuren. Van bleke-,  tot warme mediterrane 

tinten én donkergrijze kleuren die meer in lijn zijn met alpine leisteen.

Met heldere nerven

Motley
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NaMe

Picture(s)

Scan (NL) prices

NAME STRUTTURATA 
GRIS BELGE
SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

NAME STRUTTURATA 
JURA BEIGE
SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

NAME STRUTTURATA 
BOURGOGNE
SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

Left: NaMe Strutturata Gris Belge

Right: NaMe Strutturata Bourgogne
*Available on order42   



DE Die NaMe-Serie besteht aus einer Reihe natürlicher Produkte, die 

allesamt technische Perfektion ausstrahlen. Ganz konkret bedeutet das, dass 

Unvollkommenheiten wie Steinmaserungen und raue Texturen einen prominenten 

Platz erhalten, um ihre Geschichte erzählen zu können. Die NaMe-Serie umfasst 

warme, mediterrane Marmortöne, norwegische Marmortöne sowie dem belgischen 

Blauschiefer ähnelnde Platten. Und vor allem entscheiden Sie sich hiermit immer 

für ein hochwertiges, luxuriöses Material mit den besten technischen Eigenschaften.

FR NaMe se compose d’une gamme naturelle de produits qui flirtent tous avec la 

perfection technique. Cela signifie très concrètement que les imperfections telles 

que les veines de la roche e les textures capricieuses s’expriment librement. Au 

sein de la gamme NaMe, vous pouvez opter pour des teintes chaudes de marbre 

méditerranéen, des nuances de marbre norvégien et une dalle ressemblant à du 

granit belge. Votre choix est de plus toujours celui d’un matériau de luxe doté des 

meilleures caractéristiques techniques.

ES NaMe se compone de una gama natural de productos que disfrutan de la perfección 

técnica. Lo que más concretamente significa que las imperfecciones, como vetas y 

texturas irregulares, reciben al espacio para contar una historia. Dentro de la gama 

de NaMe, puede elegir tonos marmóreos, cálidos y mediterráneos, tonos marmóreos 

noruegos y una baldosa similar a la piedra de cantería belga. Sobre todo, estará 

eligiendo un material lujoso de la máxima calidad y con las mejores especificaciones 

técnicas.

EN NaMe consists of a natural range of products that are each made to technical 

perfection. This means that any imperfections such as stone veins and jagged 

textures are given room to tell a story. Within the NaMe range, you can choose warm, 

Mediterranean marble tones, Norwegian marble tones and a tile similar to Belgian 

bluestone. Above all, you always choose high-quality, luxurious material with the 

best technical specifications.

NL NaMe bestaat uit een natuurlijke range van producten die allemaal van technische 

perfectie genieten. Dat betekent heel concreet dat onvolkomenheden zoals 

steenaders en grillige texturen de ruimte krijgen om een verhaal te vertellen.  Binnen 

de range van NaMe kun je kiezen voor warme, mediterrane marmertinten, Noorse 

marmertinten en een op Belgisch hardsteen gelijkende tegel. Bovenal kies je altijd 

voor hoogwaardig, luxe materiaal met de beste technische specificaties.

Luxe materiaal

NaMe
KERAMIEK 2CM
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NAU FADO

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2

NAU INDU

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 30 X 2

Nau

*Available on order

Picture(s)

Scan (NL) prices

Left & right: Nau Fado
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EN Do you want a wooden floor but not all the maintenance? Then choose ceramic 

parquet! Ceramic materials are hard-wearing, colour fast and very easy to maintain. 

Ceramic parquet is ‘fired’, giving it an incredibly hard top layer. And thanks to the 

latest technologies, ceramic tiles can now be produced in all kinds of stunning 

designs and structures. The Nau series is the perfect example.

DE Hätten Sie gerne einen Holzboden, aber ohne den dazugehörigen Pflegeaufwand? 

Entscheiden Sie sich dann für keramisches Parkett! Keramik ist verschleißfest, 

farbecht und besonders pflegeleicht. Keramisches Parkett wird gebrannt und verfügt 

deshalb über eine steinharte Oberfläche. Und dank modernster Techniken können 

Keramikplatten heutzutage mit verblüffenden Designs und Strukturen ausgestattet 

werden. Die Nau-Serie ist ein hervorragendes Beispiel hierfür.

FR Vous souhaiteriez un parquet en bois mais sans avoir à l’entretenir ? Optez pour 

le parquet en céramique ! La céramique est inusable, inaltérable et ne demande que 

très peu d’entretien. Le parquet en céramique est « cuit » et a donc une surface 

extrêmement dure. Et grâce aux nouvelles technologies, les dalles en céramique 

peuvent de nos jours être réalisées avec des structures et designs époustouflants. 

C’est exactement ce que montre la série Nau.

ES ¿Desea un suelo de madera, pero no el mantenimiento que acarrea? En ese caso, 

elija parqué cerámico. La cerámica es resistente, el color permanece intacto y apenas 

requiere mantenimiento. El parqué cerámico se «cuece», por lo que se consigue una 

superficie durísima. En la actualidad, y gracias a las más recientes tecnologías, se 

pueden hacer baldosas cerámicas en diseños y estructuras asombrosos. La serie Nau 

evidencia esto mismo precisamente.

NL Je wilt graag een houten vloer maar niet al het onderhoud? Kies dan voor 

keramisch parket! Keramiek is slijtvast, kleurvast en zeer onderhoudsarm. Keramisch 

parket wordt ‘gebakken’ en heeft daardoor een keihard oppervlak. En dankzij de 

nieuwste technologieën kunnen keramische tegels tegenwoordig in verbluffende 

designs en structuren gemaakt worden. De serie Nau laat dit precies zien.

Keramisch parket

 

KERAMIEK 2CM

Nau
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Noon

*Available on order

Picture(s)

Scan (NL) prices

NOON DAYLIGHT
SIZE 120 X 30 X 2

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

NOON EMBER

SIZE 120 X 30 X 2

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

NOON HONEY

SIZE 120 X 30 X 2

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

Noon Honey

Structuur

46   



DE Die Noon-Serie fängt die stimmungsvolle Wärme von Holz in drei 

Farbtönen ein. Alle drei Farben sind mit lebensechten Holzmustern 

ausgestattet, die besonders natürlich und äußerst stimmungsvoll wirken. 

Die Eleganz von poliertem Holz und die technischen Eigenschaften von 

Keramik schaffen gemeinsam einen zeitlosen und unvergänglichen Boden.

FR La collection saisit la chaleur inimitable du bois en trois couleurs. Toutes 

ces couleurs proposent des motifs de bois extrêmement réalistes. Très 

naturels et attrayants. L’élégance du bois poli avec les caractéristiques 

techniques de la céramique : intemporel et impérissable.

ES La colección Noon atrapa la acogedora calidez de la madera en tres 

colores. Todos ellos ofrecen patrones de madera realistas. De lo más 

naturales y sumamente acogedores. La elegancia de la madera pulida con 

las características técnicas de la cerámica: atemporal e imperecedera.

EN The Noon collection manages to capture the warmth and atmosphere of 

wood in three colours. All these colours offer lifelike wood patterns; very 

near to nature and full of character. The elegance of polished wood with the 

technical properties of ceramics: timeless and everlasting.

NL De collectie Noon weet de sfeervolle warmte van hout in een drietal 

kleuren te vangen. Al deze kleuren bieden levensechte houtpatronen. 

Heel natuurlijk en uiterst sfeervol. De elegantie van gepolijst hout met de 

technische kenmerken van keramiek: tijdloos en onvergankelijk.

KERAMIEK 2CM

Levensechte houtpatronen

Noon
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Norr 2.0

Picture(s)

Scan (NL) prices

NORR 2.0 GRUS

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 80 X 80 X 2

NORR 2.0 ÖKEN

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 80 X 80 X 2

NORR 2.0 HAV

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

Left: Norr 2.0 Hav  

Right: Norr 2.0 Gra

NORR 2.0 SVART

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2*

NORR 2.0 GRA

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

SIZE 120 X 120 X 2

NORR 2.0 VIT

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2

NORR 2.0 FARGE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 80 X 80 X 2

SIZE 120 X 120 X 2*

*Available on order48   



DE Die Norr 2.0-Serie lässt sich am besten als harmonisch und zugleich 

unregelmäßig beschreiben. „Pflastersteine“ in unterschiedlichen Farben 

und Größen sorgen für attraktive dreidimensionale Effekte und natürlich 

wirkende Flächen, die Modernität ausstrahlen. Die strukturierte Deckschicht 

trägt ebenfalls zu diesem Eindruck bei.

FR Harmonieux et irrégulier sont les meilleurs termes pour décrire la 

série Norr 2.0. Des « cailloux » de différentes couleurs et tailles créent 

un effet tridimensionnel agréable et des surfaces d’aspect naturel qui 

resplendissent de modernité. La finition structurée contribue à cette 

impression.

ES Armonía e irregularidad es la mejora descripción de la serie Norr 

2.0. «Cantos» de distintos colores y tamaños crean agradables efectos 

tridimensionales y superficies de aspecto natural que irradian modernidad. 

El acabado estructurado contribuye a esta sensación.

EN Harmonious and random are two words that best describe the Norr 2.0 

series. ‘Pebbles’ in an array of colours and sizes create a wonderful three-

dimensional effect and natural-looking surfaces that radiate contemporary 

architecture. The textured finish adds to this sensation.

NL Harmonisch en onregelmatig is de beste omschrijving voor de serie 

Norr 2.0. ‘Keien’ van verschillende kleuren en maten creëren aangename 

driedimensionale effecten en natuurlijk ogende oppervlakken die 

moderniteit uitstralen. De gestructureerde afwerking draagt bij aan deze 

sensatie.

Driedimensionale effecten

Norr 2.0
KERAMIEK 2CM
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Picture(s)

Scan (NL) prices

Left: Nov3mber Wind  

Right: Nov3mber Warm

NOV3MBER LAND

FORMAAT 60 X 60 X 2*

NOV3MBER RAIN

FORMAAT 60 X 60 X 2*

NOV3MBER WARM

FORMAAT 60 X 60 X 2*

NOVEMBER WIND

FORMAAT 60 X 60 X 2*

*Available on order50   
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Tijdloos design

DE Eleganz in zeitlosem Design. Minimalismus, der Bände spricht. Novemb3r 

ist eine elegante Mirage-Serie mit einem klaren Ziel: die Raffinesse 

von Stein mit all seinen Nuancen und feinen Details auf die schönste 

Weise authentisch zu präsentieren. Natürlich kombiniert mit den besten 

keramischen Eigenschaften, die das Material so pflegeleicht machen.

EN Elegance in a timeless design. Minimalism that speaks volumes. 

Novemb3r is an elegant Mirage series with a clear aim: to showcase the 

sophistication of stone, with all its nuances and delicate details that make 

it so authentic in the most beautiful way. Naturally combined with the best 

ceramic properties that make the material so easy to maintain.

ES Elegancia en un diseño atemporal. Minimalismo que habla por sí mismo. 

Novemb3r es una elegante serie Mirage con un objetivo claro: mostrar la 

sofisticación de la piedra, con todas sus sutilezas y detalles delicados que 

la hacen auténtica de la manera más hermosa. Naturalmente combinada 

con las mejores propiedades cerámicas que hacen que el material sea tan 

fácil de mantener.

FR Élégance dans un design intemporel. Minimalisme qui en dit long. 

Novemb3r est une élégante collection Mirage ayant un objectif clair : 

mettre en valeur la finesse de la pierre, avec toutes ses nuances et ses 

détails délicats qui la rendent si authentique de la plus belle manière. 

Naturellement combinée avec les meilleures propriétés céramiques qui 

rendent le matériau si facile à entretenir.

NL Elegantie in een tijdloos design. Minimalisme dat boekdelen spreekt. 

Nov3mber is een elegante Mirage serie met een duidelijk doel: het 

verfijnde van steen, met alle nuances en fijnzinnige details. Deze maken 

het zo authentiek en laten het op de mooiste manier zien. Uiteraard 

gecombineerd met de beste keramische eigenschappen die het materiaal 

zo onderhoudsvriendelijk maken.

Nov3mber
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Nyuma

Picture(s)

Scan (NL) prices

NYUMA QUICKLIME

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

NYUMA PARKER

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

NYUMA PORTLAND

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

NYUMA SHOTCRETE

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

NYUMA TORCHING

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2

NYUMA TALCUM

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 80 X 80 X 2*

 Left & Right:

Nyuma Torching
*Available on order52   



DE Die Nyuma-Serie interpretiert die Kunst und Schönheit von gegossenem 

Beton ganz neu. Zarte Farben mit zahlreichen Nuancen heben diese elegante 

Ausstrahlung noch mehr hervor. Die drei subtilen Grautöne weisen gerade 

genug Unterschiede auf, um die richtige Komplementär- oder Kontrastfarbe 

auszuwählen oder zu bereichern. Ergänzt durch zwei wunderschöne 

Taupetöne und ein dunkles Graufarbe. in besonders attraktives Design.

FR La série Nyuma réinterprète l’art et la beauté du béton coulé. Des 

couleurs douces avec des nuances luxuriantes qui renforcent encore plus 

son élégance. Les trois subtiles nuances de gris diffèrent juste assez pour 

déterminer ou enrichir la bonne couleur complémentaire ou au contraire le 

contraste. Complété par deux magnifiques couleurs taupe et une couleur 

gris foncé. Un design absolument magnifique.

ES La gama Nyuma reinterpreta el arte y la belleza del hormigón vertido. 

Colores suaves con matices fastuosos que subrayan aún más su elegancia. 

Los tres sutiles tonos grises se diferencian lo suficiente para determinar 

o enriquecer exactamente el color complementario o de contraste. 

Complementado con dos hermosos colores taupe y un color gris oscuro. Un 

diseño especialmente bello.

EN The Nyuma series reinterprets the art and beauty of cast concrete. Soft 

colours with rich nuances that further underline this tile’s elegance. The 

three subtle shades of grey vary just enough to identify or intensify exactly 

the right complementary or contrasting colour. This supplemented with 

two beautiful taupe colours and a dark gray colour. A particularly beautiful 

design.

NL De serie Nyuma herinterpreteert de kunst en schoonheid van gegoten 

beton. Zachte kleuren met weelderige nuances die deze elegantie verder 

onderstrepen. De drie subtiele grijstinten verschillen net genoeg om 

precies de juiste complementaire of juist contrastkleur te bepalen of te 

verrijken. Dit aangevuld met twee prachtige taupekleuren en een donkere 

grijs kleur. Een bijzonder fraai design.

KERAMIEK 2CM

Nyuma
Weelderige nuances
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Oudh

Picture(s)

Scan (NL) prices
OUDH CEDRO

SIZE 120 X 30 X 2*

OUDH LADANO

SIZE 120 X 30 X 2*

OUDH LAOS

SIZE 120 X 30 X 2

OUDH PINO

SIZE 120 X 30 X 2

OUDH JINKOH

SIZE 120 X 30 X 2

OUDH ELEM

SIZE 120 X 30 X 2*

OUDH COPAHU

SIZE 120 X 30 X 2*

Left: Oudh Elem

Right: Oudh Cedro
*Available on order54   



DE Die Oudh-Serie passt perfekt zu dem neuesten „Biophilic Design“-Trend: 

Mithilfe von (spürbaren) Texturen und warmen, natürlichen Farben wird in 

Kontakt zur Natur getreten, um das Wohlbefinden zu steigern. Die Serie ist 

in sieben verschiedenen Farben, von Cremeweiß bis hin zu Olivgrün, sowie 

in diversen klassischen Holzdesigns erhältlich.

FR La série Oudh est en parfaite harmonie avec la dernière tendance « 

Biophilic Design » À savoir, entrer en contact avec la nature pour se sentir 

mieux en utilisant des textures (tactiles) et des tons chauds et naturels. 

Disponible en sept coloris différents, allant de la couleur crème à olive et 

en plusieurs designs classiques bois.

ES La gama Oudh está en perfecta armonía con las últimas «tendencias 

del diseño biofílico». Entrar en contacto con la naturaleza para sentirte 

mejor con la ayuda de texturas perceptibles y colores cálidos y naturales. 

Disponible en siete composiciones de color distintas: desde el color crema 

al oliva, pasando por varios diseños clásicos.

EN The Oudh series is in perfect harmony with the latest ‘Biophilic Design 

trend’. That idea behind this trend is to be more in touch with nature to feel 

better about yourself, using (tactile) textures and warm, natural colours. 

Available in seven different colour combinations: from cream to olive and a 

variety of classic wood designs.

NL De serie Oudh is in perfecte harmonie met de laatste ‘Biophilic Design 

trend’. Namelijk in contact komen met de natuur om jezelf beter te 

voelen met behulp van (voelbare) texturen en warme, natuurlijke kleuren. 

Beschikbaar in zeven verschillende kleurstellingen: van crème tot olijf én in 

diverse klassieke houtdesigns. 

KERAMIEK 2CM

Oudh
Voelbare texturen
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Quarziti

Picture(s)

Scan (NL) prices

QUARZITI MOUNTAINS

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 60 X 30 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

QUARZITI WATERFALL

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 60 X 30 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

QUARZITI MANTLE

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 60 X 30 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

QUARZITI GLACIER

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 60 X 30 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

QUARZITI RIVER

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 60 X 30 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SIZE 90 X 45 X 2*

SIZE UNICO 60 X 33 X 2*

Quarziti Waterfall
*Available on order56   



DE Quarziti sorgt für Gleichgewicht. Dank der Schatteneffekte und 

natürlichen Strukturen fühlen Sie sich wie in einer natürlichen, aber 

dennoch luxuriösen Umgebung. Die perfekte Kombination aus robusten, 

natürlichen Materialien und hochwertiger, raffinierter Handwerkskunst.

FR Quarziti est source d’équilibre. Grâce aux effets d’ombre et aux 

structures naturelles du produit, vous avez l’impression de vous trouver 

dans un environnement à la fois naturel et luxueux. Une combinaison 

parfaite entre matériaux naturels robustes et savoir-faire artisanal raffiné.

ES Quarziti aporta equilibrio. Gracias a los efectos de sombras y las 

estructuras naturales le parecerá estar en un entorno natural, no por ello 

menos lujoso. Una combinación perfecta de materiales robustos y naturales 

y una refinada artesanía de la más alta calidad.

EN Quarziti brings balance. The shadow effects and natural textures give 

you a feeling of being in a natural, yet luxurious environment. A perfect 

combination of robust, natural materials with high-quality, refined 

craftsmanship.

NL Quarziti brengt balans. Dankzij de schaduweffecten en de natuurlijke 

structuren waan je je in een natuurlijke maar luxueuze omgeving. 

Een perfecte combinatie tussen robuuste, natuurlijke materialen en 

hoogwaardige, verfijnde ambacht.

KERAMIEK 2CM

Quarziti
Balans
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Rail

Rail

Picture(s)

Scan (NL) prices

RAIL GRAPHITE

SIZE 120 X 30 X 2*

RAIL ICEBERG

SIZE 120 X 30 X 2* Left: Rail Graphite

Right: Rail Iceberg
*Available on order

Levensecht houtdesign

DE Ein lebensechtes Holzdesign in zwei trendigen Farben, das dank des 

Know-hows der Experten von Mirage zu den besten Vertretern dieses 

lässigen, coolen Materials gehört. Holz in seiner besten Form - der 

authentische Holzlook ohne dessen Nachteile.

FR Un splendide design en bois disponible dans deux couleurs tendances. 

Grâce au savoir-faire des gens derrière la marque Mirage, un des meilleurs 

choix pour ce matériau robuste et nonchalant. Le bois dans toute sa 

splendeur. Avec son aspect authentique mais sans ses inconvénients.

ES Un vivaz diseño en madera en dos colores a la moda. Gracias a la ciencia 

de las personas detrás de la marca Mirage, una de las mejores elecciones 

para este material informal y resistente. La madera en excelente forma. Con 

una apariencia genuina, pero sin los inconvenientes de la madera.

EN A wood design that looks perfectly natural in two colour trends. The skill 

and craftsmanship of the people behind the Mirage brand makes it one of 

the best choices for this nonchalant, tough material. Wood at its very best. 

The authentic look but without the disadvantages of wood.

NL Een levensecht houtdesign in twee trendy kleuren. Dankzij de kunde 

van de mensen achter het merk Mirage, één van de beste keuzes voor dit 

nonchalante, stoere materiaal. Hout in optima forma. Wel de authentieke 

look maar dan zonder de nadelen van hout. 

58   
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Silverlake

Picture(s)

Scan (NL) prices

Left: Silverlake Resia  

Right: Silverlake Braies

SILVERLAKE ORSI

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SILVERLAKE MORO

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SILVERLAKE MORITZ

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SILVERLAKE NEMI

SIZE 60 X 60 X 2

SIZE 120 X 60 X 2*

SILVERLAKE RESIA

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

SILVERLAKE BRAIES

SIZE 60 X 60 X 2*

SIZE 120 X 60 X 2*

*Available on order60   



DE Eine brandneue Quarzzierpflaster-Variante mit eleganten Nuancen und 

zarten Maserungen sowie einer neutralen und ausgewogenen Farbpalette, 

die für die größtmögliche Vielseitigkeit aus Weiß- und Grautönen mit einem 

vielfarbigen Akzent zusammengestellt wurde. Dies ist nur dank modernster 

Techniken möglich. Bei aller Bescheidenheit eine wahre Innovation.

FR Une toute nouvelle traduction du quartz ornemental. Des nuances 

élégantes et des motifs doux de nervures. Une palette de couleurs neutre 

et équilibrée. Composée de teintes de blanc et de gris et d’un accent 

multicolore pour une diversité maximale. Tout cela n’est possible que grâce 

aux techniques les plus avancées. Une innovation, aussi modeste qu’elle 

puisse sembler.

ES Una novísima traducción de las piedras decorativas de cuarzo. Matices 

elegantes y patrones de vetas suaves. Una paleta de colores neutra 

y equilibrada. Compuesta por tintes blancos y grisáceos y un acento 

policromo para lograr la máxima versatilidad. Solo posible gracias a las 

técnicas más modernas. Innovador, por muy discreto que parezca.

EN A brand-new translation of quartz ornamental stones. Elegant nuances 

and soft grain patterns. A neutral and balanced colour palette. Composed of 

white and grey shades, and multicoloured accents for maximum versatility. 

Only possible thanks to state-of-the-art technology. Pure innovation, 

however modest it appears to the eye.

NL Een gloednieuwe vertaling van kwarts sierstenen. Elegante nuances 

en zachte nerfpatronen. Een neutraal en uitgebalanceerd kleurenpallet. 

Samengesteld uit wit-, grijstinten én een veelkleurig accent, voor maximale 

veelzijdigheid. Alleen maar mogelijk dankzij de modernste technieken. Een 

innovatie, hoe bescheiden deze ook oogt.

KERAMIEK 2CM

Silverlake
Zachte nerfpatronen
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Twenty

Picture(s)

Scan (NL) prices

TWENTY CLOUD

SIZE 60 X 60 X 2

TWENTY CRUST

SIZE 60 X 60 X 2

TWENTY DARKNESS

SIZE 60 X 60 X 2

TWENTY WOOD MIST

SIZE 60 X 60 X 2

TWENTY WOOD THUNDER

SIZE 60 X 60 X 2

Left: Twenty Cloud

Right: Twenty Wood Thunder
62   



DE Die Twenty-Serie umfasst fünf von attraktivem Naturstein inspirierte 

Designs, die die ästhetischen Merkmale luxuriösen Natursteins mit den 

Qualitätseigenschaften von Keramik kombinieren. Die Unregelmäßigkeiten 

und Farbschattierungen von Naturstein, aber ohne dessen Nachteile 

(Kratzer, Verfärbungen und Erwärmung). Auch als Variante in robustem 

Holzlook erhältlich, ganz natürlich und zugleich charaktervoll. 

FR La série Twenty comprend cinq designs inspirés d’une magnifique pierre 

naturelle. Les propriétés esthétiques de la pierre naturelle de luxe mais 

avec les caractéristiques qualitatives de la céramique. Les irrégularités 

et les diverses teintes de la pierre naturelle, mais sans ses inconvénients 

(rayures, décolorations et échauffement). Il en existe également une 

variante en robuste look bois. Très naturel et avec du caractère. 

ES Dentro de la serie Twenty hay cinco diseños inspirados en bella piedra 

natural. Las características estéticas de la piedra natural lujosa, pero 

con las propiedades de calidad de la cerámica. Las irregularidades de 

los matices cromáticos de la piedra natural, pero sin sus inconvenientes 

(arañazos, decoloraciones y sin calentarse). Además, una versión con 

apariencia de madera robusta. Muy natural y con carácter.

EN Five designs in the Twenty series are inspired by beautiful natural 

stone. They emit the aesthetic features of luxury natural stone, but with 

the qualitative properties of ceramics. The irregularities and colour palette 

of natural stone but without the disadvantages (scratches, discolouration 

and getting hot). Plus one design in a robust wood look. Very natural and 

with a strong character. 

NL Binnen de serie Twenty zijn vijf designs geïnspireerd op prachtig 

natuursteen. De esthetische kenmerken van luxe natuursteen maar dan met 

de kwalitatieve eigenschappen van keramiek. De onregelmatigheden en 

kleurschakeringen van natuursteen maar dan zonder de nadelen (krassen, 

verkleuringen en heet worden). Daarnaast een variant in een robuuste 

houtlook. Heel natuurlijk mét karakter. 

KERAMIEK 2CM

Twenty
Natuurlijke kleurschakeringen
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Emirates PREMIUM

Picture(s)

Scan (NL) prices

EMIRATES COPPER MATT

SIZE 60 X 60 X 2

EMIRATES ASH MATT

SIZE 60 X 60 X 2

EMIRATES NIGHT MATT

SIZE 60 X 60 X 2

EMIRATES MID GREY

SIZE 60 X 60 X 2

EMIRATES COOL GREY

SIZE 60 X 60 X 2

Left: Emirates Night Matt  

Right: Emirates Mid Grey
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FR Grâce à une collaboration spéciale, ce magnifique carreau en céramique 

avec une qualité fiable et un niveau de prix favorable est devenu disponible. 

Superbe design européen et équivalent à la qualité italienne et prix de la 

céramique chinoise. La solution idéale si le budget est un peu trop serré 

pour une qualité italienne authentique. La série Emirates offre un large 

éventail de teintes et nuances subtiles.

DE Durch eine besondere Zusammenarbeit ist dieser wunderschöne 

Keramikfliesen mit zuverlässiger Qualität und einem günstigen Preisniveau 

verfügbar geworden. Ein ansprechendes europäisches Design, gleichwertig 

zur italienischen Qualität und ein Preisniveau, welches mit chinesischer 

Keramik mithalten kann. Die ideale Lösung, wenn das Budget keine 

extravagante italienische Spitzenqualität zulässt. Die Emirates-Serie bietet 

eine breite Skala subtiler Farbnuancen.

ES Gracias a una colaboración especial, ya está disponible esta preciosa 

baldosa cerámica de gran calidad y a un precio asequible. Un bello 

diseño europeo, equivalente a la calidad italiana y un precio similar al 

de la cerámica china. La solución ideal si el bolsillo no alcanza para una 

verdadera calidad italiana de primera categoría. La serie Emirates presenta 

una amplia escala de sutiles tonalidades cromáticas.

EN Through a special collaboration, that beautiful ceramic tile with reliable 

quality and a favorable price level has become available. A beautiful 

European design, equivalent to Italian quality and a price level equivalent 

to the prices of Chinese ceramics. The ideal solution if your budget does 

not allow for real Italian top quality. The Emirates series has a wide range 

of subtle colour nuances.

NL Door een bijzondere samenwerking is deze prachtige keramische tegel 

met degelijke kwaliteit én een gunstig prijsniveau beschikbaar geworden. 

Een mooi Europees design, gelijkwaardig aan Italiaanse kwaliteit en een 

prijsniveau dat gelijkwaardig is aan de prijzen van Chinese keramiek. De 

ideale oplossing indien het budget geen echte Italiaanse topkwaliteit toe 

zal laten. De serie Emirates kent een breed scala aan subtiele kleurnuances. 

Emirates PREMIUM
KERAMIEK 2CM

Subtiele kleurnuances
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(EN) Thanks to international partnerships 

with ceramic suppliers, we can also offer a 

nice range of maintenance-friendly and highly 

aesthetic materials in the 2 cm range.

(DE) Dank an Internationalen Partnerschaften 

mit Keramiklieferanten können wir auch 

im 2 cm-Bereich eine schöne Auswahl 

an pflegeleichten und hochästhetischen 

Materialien anbieten.

(FR) Grâce à Dans le cadre de partenariats 

internationaux avec des fournisseurs de 

céramique, nous pouvons également proposer 

une belle gamme de matériaux faciles à 

entretenir et très esthétiques dans la gamme 

de 2 cm.

(ES) Gracias a colaboraciones internacionales 

con proveedores de cerámica, también 

podemos ofrecer en el catálogo de 2 cm una 

bella gama de materiales extraordinariamente 

estéticos y fáciles de mantener.

2Hoofdstuk

(NL) TWENTYGRES® IS NIEUW OP 
DE NEDERLANDSE MARKT en wordt 
geïmporteerd door MBI. Dankzij  
internationale partnerschappen met 
keramische leveranciers kunnen wij ook 
in het 2 cm assortiment een mooie range 
aan onderhoudsvriendelijke en uiterst 
esthetische materialen bieden. Een eigen, 
prijsvriendelijke collectie van MBI. 

TwentyGres ®
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CRASSANA GRAPHITE

SIZE 80 X 80 X 2

CRASSANA NATURAL

SIZE 80 X 80 X 2

CRASSANA GREY

SIZE 80 X 80 X 2

Left: Crassana Grey

Right: Crassana Natural
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Crassana



DE Diese Serie umfasst die Pracht der Zementtöne und hebt die schönsten 

Farben in Ihrem Garten hervor. Die zeitlose Schönheit der gelassenen Ruhe 

ist in jeden Aspekt dieser Platten eingebettet. Doch lassen Sie sich nicht 

täuschen, in Kombination mit leuchtenden Farben bringen sie Ihren Garten 

erst richtig zur Geltung.

FR Cette série célèbre la splendeur des tons ciment et met en valeur les 

plus belles couleurs de votre jardin. La beauté intemporelle d’une douce 

sérénité se retrouve dans tous les aspects de ces dalles. Mais ne vous 

méprenez pas ! En effet, associées à des couleurs vives, elles subliment les 

plus beaux éléments de votre jardin.

ES Esta serie acoge el esplendor de las tonalidades del cemento y acentúa 

los colores más bellos de su jardín. La belleza atemporal de la apacible 

tranquilidad se entreteje en cada aspecto de estas baldosas, pero no se 

deje engañar, puesto que, cuando se combina con colores alegres, resalta 

lo mejor de su jardín.

EN This range embraces the magnificence of cement tones while 

accentuating the most beautiful colours in your garden. The timeless 

beauty of serene tranquillity is woven into every aspect of these tiles. But 

make no mistake, when combined with vibrant colours, they certainly bring 

out the very best in your garden.

NL Deze serie omarmt de pracht van cementtinten en accentueert de 

mooiste kleuren in jouw tuin. De tijdloze schoonheid van serene rust is 

verweven in elk aspect van deze tegels. Laat je echter niet misleiden, want 

wanneer ze worden gecombineerd met levendige kleuren, brengen ze het 

beste naar voren in jouw tuin.

Serene rust

TWENTYGRES®

Crassana

NEW 2024 
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MERLOT GRAPHITE

SIZE 80 X 80 X 2

MERLOT GREY

SIZE 80 X 80 X 2

MERLOT BONE

SIZE 80 X 80 X 2

Left: Merlot Bone

Right: Merlot Graphite
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DE Die neue Merlot-Serie strahlt den Reiz des Schiefers aus. Das Design 

bringt die verschiedenen Schichten dieses Natursteins wunderbar zur 

Geltung. Die detaillierten Maserungen und Texturen tragen zu einer tiefen 

ästhetischen Schönheit bei. Die drei Farben bilden ein harmonisches 

Gleichgewicht, das Eleganz in den Garten bringt und sich auf Persönlichkeit, 

Ausgewogenheit und Wohlbefinden konzentriert.

FR La nouvelle série Merlot fait ressortir le charme de l’ardoise. Le design 

met magnifiquement en valeur les différentes couches de cette pierre 

naturelle. Les nervures et textures détaillées lui confèrent une extrême 

élégance. Les trois couleurs en parfaite harmonie apportent une classe 

distinctive aux jardins, en privilégiant la personnalité, l’équilibre et le bien-

être.

ES La nueva serie Merlot irradia el poder de atracción de la pizarra. El 

diseño acentúa de manera espléndida las diferentes capas de esta piedra 

natural. Las detalladas vetas y texturas contribuyen a una profunda belleza 

estética. Los tres colores forman un armónico balance que aporta elegancia 

a los jardines, donde personalidad, equilibrio y bienestar ocupan un papel 

central.

EN The new Merlot range radiates slate appeal. The design beautifully 

accentuates all the various layers of this natural stone. The detailed grains 

and textures contribute to a deep aesthetic beauty. The three colours form 

a harmonious balance that adds elegance to any garden, with a focus on 

personality, balance and well-being.

NL De nieuwe Merlot serie straalt de aantrekkingskracht van leisteen uit. Het 

ontwerp accentueert prachtig de verschillende lagen van deze natuursteen. 

De gedetailleerde nerven en texturen dragen bij aan een diepgaande 

esthetische schoonheid. De drie kleuren vormen een harmonieuze balans 

die elegantie in tuinen brengt, waarbij persoonlijkheid, evenwicht en 

welzijn centraal staan.

Harmonieus balans

TWENTYGRES®

Merlot

NEW 2024 
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STRATO BLACK

SIZE 80 X 80 X 2

STRATO GRIGIO

SIZE 80 X 80 X 2

Left: Strato Grigio

Right: Strato Black
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DE Die Strato-Serie entdeckt den Glanz des natürlichen Schiefers neu. 

Mit diesem Design kommt die Schönheit von Mutter Natur in jedem 

Moment zur Geltung. Beide Ausführungen sind wunderschön gestaltet. Die 

farbenfrohe Platte ist reich an Details und bringt Tiefe in jeden Garten. Eine 

entschlossene und nuancenreiche Platte, die zum Prunkstück Ihres Gartens 

werden wird.

FR La série Strato redécouvre la beauté de l’ardoise naturelle. Ce design 

est à chaque instant une ode à la beauté de dame Nature. Les deux modèles 

sont magnifiquement réalisés. La dalle colorée offre une profusion de 

détails et apporte de la profondeur à tout jardin. Une dalle au caractère 

affirmé et aux riches nuances, qui sera la pièce maîtresse de votre jardin.

ES La serie Strato redescubre el esplendor de la pizarra natural. Este diseño 

pone de relevancia la belleza de la Madre Naturaleza en todo momento. 

Ambas versiones se han diseñado magníficamente. La profusión de detalles 

de la colorida baldosa aporta profundidad a cualquier jardín. Una baldosa 

resuelta y llena de matices que será la obra maestra de su jardín.

EN The Strato range rediscovers the sheer beauty of natural slate. This 

design brings out the splendour of Mother Nature at any given moment. 

Both versions are beautifully designed. The colourful tile offers rich details, 

adding depth to any garden. A determined and richly nuanced tile that will 

be the showpiece of your garden.

NL De Strato serie herontdekt de pracht van natuurlijk leisteen. Met dit 

design komt de schoonheid van Moeder Natuur op elk moment naar voren. 

Beide uitvoeringen zijn op een prachtige manier vormgegeven. De kleurrijke 

tegel is rijk aan details en brengt diepte in elke tuin. Een vastberaden en vol 

genuanceerde tegel die het pronkstuk van jouw tuin zal zijn.

Mooiste van Moeder Natuur

TWENTYGRES®

Strato

NEW 2024 
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AMBIANCE ANTRACITE

SIZE 80 X 80 X 2

AMBIANCE GREIGE

SIZE 80 X 80 X 2

AMBIANCE GRIGIO

SIZE 80 X 80 X 2

Left: Ambiance Greige

Right: Ambiance Grigio
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DE Ambiance verwandelt Keramik in avantgardistisches Design Objekt dank 

seiner malerischen Zementmuster. Diese passen perfekt zu einem leicht 

industriellen, aber vor allem schicken Look Ihres Außenbereichs. Drei 

abwechslungsreiche, aber ausgewogene Farben, die alle eine funktionelle, 

widerstandsfähige und vor allem elegante Dekoration Ihres Außenbereichs 

garantieren.

FR Ambiance transforme la céramique en un design avant-gardiste 

objet grâce à ses motifs pittoresques en ciment. Celles-ci s’accordent 

parfaitement avec un look légèrement industriel mais surtout chic de votre 

espace extérieur. Trois couleurs variées mais équilibrées qui garantissent 

toutes une décoration fonctionnelle, résistante et surtout élégante de 

votre espace extérieur. 

ES Ambiance transforma la cerámica en un objeto de diseño de vanguardia 

gracias a sus pintorescos patrones de cemento. Encajan a la perfección 

en un espacio de exterior ligeramente industrial, pero, sobre todo, con 

una apariencia elegante. Tres colores variados pero equilibrados que 

garantizan una decoración funcional, resistente y, sobre todo, elegante de 

su espacio de exterior.

EN Ambiance transforms ceramics into an avant-garde design object thanks 

to its picturesque cement patterns. These fit perfectly with a slightly 

industrial but above all chic look of your outdoor space. Three varied 

but balanced colors that all guarantee functional, resistant and above all 

elegant decoration of your outdoor space.

NL Ambiance transformeert keramiek naar een avant-garde design-  

object dankzij diens schilderachtige cementpatronen. Deze passen perfect 

bij een licht industriële maar bovenal chique uitstraling van je buitenruimte. 

Drie gevarieerde maar gebalanceerde kleuren die allemaal garant staan 

voor functionele, bestendige en bovenal elegante aankleding van jouw 

buitenruimte. 

Transformerende tuinen

TWENTYGRES®

Ambiance
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LIQUID BLACK

SIZE 80 X 80 X 2

LIQUID SMOKE

SIZE 80 X 80 X 2

LIQUID TAUPE

SIZE 80 X 80 X 2

Liquid Taupe 

Structuur
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Liquid



DE Liquid besteht aus drei Designs in sanften Melange-Farben. Alle drei mit 

sanften Nuancen, die über Ihre Terrasse zu fließen scheinen. Nie störend 

und einfach mit anderen Elementen in Ihrem Garten zu verbinden. ‘Liquid’ 

ist äußerst ausgewogen und geschmackvoll

FR Liquid se compose de trois designs de couleurs mélangées douces. Tous 

les trois avec des nuances douces qui semblent couler sur votre terrasse. 

Jamais dérangeant et facile à connecter avec d’autres éléments de votre 

jardin. ‘Liquid’ est extrêmement équilibré et de bon goût.

ES Liquid se compone de tres diseños de tenues colores jaspeados. Los 

tres con suaves matices que parecen fluir sobre su terraza. No perturban 

y se unen con sencillez a otros elementos del jardín. «Liquid» es 

extraordinariamente equilibrado y elegante.

EN Liquid consists of three designs of soft melange colours. All three with 

soft nuances that seem to flow over your terrace. Never disturbing and 

easy to connect with other elements in your  garden. ‘Liquid’ is extremely 

balanced and tasteful.

NL Liquid bestaat uit drie designs van zachte gemeleerde kleuren. Alle drie 

met zachte nuances die over je terras lijken te vloeien. Nooit storend en 

eenvoudig te verbinden met andere elementen in je tuin. ‘Liquid’ is uiterst 

evenwichtig en smaakvol.

Zacht gemeleerde kleuren

TWENTYGRES®

Liquid 
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Bestendig hout design

Left: Parket Miele  

Right: Parket Tortora

Parket

Parket

PARKET TORTORA

SIZE 120,8 X 30 X 2

PARKET MIELE

SIZE 120,8 X 30 X 2

78   

DE Es gibt so viele gute Gründe, sich für ein Holzdesign zu entscheiden. 

Es ist natürlich, lässig und geschmackvoll, aber in Bezug auf Keramik auch 

sehr widerstandsfähig. Unbeschwertes Genießen von allem, was Holz zu 

bieten hat, ohne sich Gedanken über Abnutzung oder Verwitterung des 

Materials machen zu müssen.

FR  Il y a tant de bonnes raisons d’opter pour une conception en bois. C’est 

naturel, décontracté et de bon goût, mais quand il s’agit de céramique, c’est 

aussi très résistant. Profitez sans souci de tout ce que le bois a à offrir, sans 

avoir à vous soucier de l’usure ou des intempéries du matériau.

ES Existen muchas buenas razones para elegir un diseño de madera. Es 

natural, informal y elegante, pero en lo que a la cerámica se refiere aún más 

resistente. Disfrutar sin preocupaciones de todo lo que la madera ofrece de 

manera natural, sin la preocupación del desgaste o la erosión del material.

EN There are so many good reasons to opt for a wood design. It is natural, 

casual and tasteful, but when it comes to ceramics, it is also very resistant. 

Carefree enjoyment of all that wood has to offer, without having to worry 

about wear or weathering of the material.

NL Er zijn zoveel goede redenen om te kiezen voor een hout design. Het is 

natuurlijk, nonchalant en smaakvol maar als het keramiek betreft, ook nog 

eens zeer bestendig. Zorgeloos genieten van al het natuurlijks wat hout te 

bieden heeft, zonder je druk te hoeven maken over slijtage of verwering 

van het materiaal.
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Rail

Picture(s)
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RAIL DARK

SIZE 60,4 X 60,4 X 2

RAIL GREY

SIZE 60,4 X 60,4 X 2

RAIL SILVER

SIZE 60,4 X 60,4 X 2

Left: Rail Dark

Right: Rail Silver
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DE Die Optik von Quarz und Schiefer ist sehr trendy und gleichzeitig 

klassisch. Dieses Design ist absolut angesagt und wird es auch bleiben. 

Die abwechslungsreiche Schichtung ist äußerst raffiniert und ästhetisch. 

Die schöne Kombination aus natürlichen Materialien mit einer besonders 

schönen Verarbeitung bis ins Detail.

FR Le look du quartz et de l’ardoise est très tendance et en même temps 

classique. Cette conception est complètement chaude et le restera. La 

superposition variée est extrêmement raffinée et esthétique. La belle 

combinaison de matériaux naturels avec une finition particulièrement belle 

jusque dans les moindres détails.

ES El aspecto del cuarzo y la pizarra es muy moderno y clásico a la vez. Este 

diseño está totalmente de moda y seguirá estándolo. Su variada disposición 

en capas es sumamente refinada y estética. Una hermosa combinación de 

materiales naturales con un bello y especial acabado que atina hasta en 

los detalles.

EN The look of quartz and slate is very trendy and at the same time classic. 

This design is completely hot and will remain so. The varied layering is 

extremely refined and aesthetic. The beautiful combination of natural 

materials with a particularly beautiful finish that is right down to the last 

detail.

NL De look van quartz- en leisteen is heel trendy en tegelijkertijd ook 

klassiek. Dit design is helemaal hot en dat zal ook blijven. De gevarieerde 

gelaagdheid is uiterst verfijnd en esthetisch. De prachtige combinatie van 

natuurlijke materialen met een bijzonder fraaie afwerking die klopt tot in 

de details. 

TWENTYGRES®

Rail
Trendy en klassiek
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Travertin Beige

TRAVERTIN BEIGE

FORMAAT 120,8 X 60,4 X 2
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DE Die Serie Travertin gilt nicht nur als zeitloser Klassiker, sie passt auch 

zu jedem Stil und ist in jeder Hinsicht vielfältig. Sie ist an sich schon ein 

Kunstwerk, denn sie ist reich an Details und hat eine große Wirkung. Diese 

Serie sorgt jedoch auch für Gleichgewicht und vervollständigt Ihren Garten. 

Sie eignet sich perfekt für Außenbereiche, in denen der Schwerpunkt auf 

Schönheit und Ausgewogenheit liegt.

FR La série Travertin est non seulement un classique intemporel ; 

particulièrement diversifiée, elle s’adapte aussi à tous les styles. Ses 

riches détails et ses effets de profondeur en font une véritable œuvre 

d’art. Toutefois, cette série offre un équilibre à votre jardin et lui apporte la 

touche de finition. Elle convient par excellence aux espaces extérieurs où 

l’accent est mis sur la beauté et l’équilibre.

ES La serie Travertin no solo se considera un clásico atemporal, también 

brinda flexibilidad a cada estilo y variedad en todos los sentidos. Es una 

obra de arte en sí misma debido a la abundancia de detalles y los efectos 

de gran intensidad. Sin embargo, esta serie aporta equilibrio y remata su 

jardín. Es perfecta para espacios exteriores donde el énfasis recae en la 

belleza y el equilibrio.

EN Not only is the Travertine range considered a timeless classic, it is also 

adaptable to any style and is diverse in every way. It is a work of art in 

itself thanks to its rich details and powerful effects. However, this range 

also introduces balance while adding that finishing touch to your garden. It 

is perfect for outdoor spaces where the emphasis is on beauty and balance. 

Tijdloze klassieker

NL De Travertin serie wordt niet alleen beschouwd als een tijdloze klassieker, 

maar is ook flexibel in elke stijl en divers in elk opzicht. Op zichzelf is het al 

een kunstwerk vanwege de rijke details en de diepe effecten. Echter, deze 

serie brengt ook balans mee en maakt jouw tuin volledig af. Het is perfect 

voor buitenruimtes waar de nadruk ligt op schoonheid en balans. 

TWENTYGRES®

Travertin

NEW 2024 
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VELAR GREIGE

SIZE 60,4 X 60,4 X 2

VELAR FUMO

SIZE 60,4 X 60,4 X 2

VELAR SABBIA

SIZE 60,4 X 60,4 X 2

Left: Velar Greige

Right: Velar Fumo 

Structuur
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DE Die architektonische Formensprache von Beton ist sehr gelungen. Velar 

ist so ein gutes Beispiel: sehr vielfältig dank der unvorhersehbaren, weiche 

Muster mit genau den subtilen Nuancen, die es ausmachen machen das 

Material so attraktiv. Erhältlich in drei schönen Farbvarianten, damit es 

überall abgestimmt werden kann.

FR  Le langage de conception architecturale du béton est très réussi. Velar 

en est un si bon exemple : très diversifié grâce à l’imprévisible, motifs doux 

avec exactement ces nuances subtiles qui le rendent rendre le matériau si 

attrayant. Disponible en trois belles coloris pour qu’il puisse être assorti 

partout.

ES El lenguaje de diseño arquitectónico del hormigón es todo un éxito. 

Velar en un grandísimo ejemplo de ello; muy diverso gracias a los suaves 

y caprichosos patrones con los matices sutiles precisos que aportan gran 

atractivo al material. Disponible en tres bellas composiciones de color para 

que combine con todo.

EN The architectural design language of concrete is very successful. Velar 

is such a good example: very diverse thanks to the unpredictable, soft 

patterns with exactly those subtle nuances that make it make the material 

so attractive. Available in three beautiful colorways so that it can be 

matched everywhere. 

NL De architectonische designtaal van beton is heel succesvol. 

Velar is zo’n mooi voorbeeld: heel divers dankzij de onvoorspelbare, 

zachte patronen met precies die subtiele nuances die het  

materiaal zo aantrekkelijk maken. Beschikbaar in een drietal mooie 

kleurstellingen zodat het overal mee te combineren is. 

Onvoorspelbare patronen

Velar 
TWENTYGRES®
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(NL) Als je kiest voor keramische terrastegels, 

bespaar je daarmee op de factor onderhoud en 

geniet je maximaal van jouw tuin. Dankzij het nieuwe 

Triagres® assortiment kies je ook nog voor een relatief 

eenvoudige verwerking dankzij de stabiele 3 cm 

keramische tegels. Zo is het unieke 80 x 80 x 3 cm 

formaat handzaam genoeg om te leggen bij poortjes 

en brandgangen en biedt het de fraaiste designs.

Voordelen
Keramische tegels zijn dus heel praktisch qua onderhoud. Dankzij 

de hard gebakken toplaag zal vuil zich niet of nauwelijks kunnen 

settelen. Dat maakt het ook veiliger uit praktisch oogpunt. Ook in 

de winter biedt de keramische range voordelen. Ze zijn namelijk 

bestand tegen strooizout. Zo geniet je ook hartje winter van een 

veilig en toegankelijk terras. Daarnaast zijn ze 100% kleurecht, 

slijtvast, krasvast en zuur- en chloorbestendig. Ze gaan een leven 

lang mee. De 3 cm keramische tegels zijn bovendien vaster en 

stabieler. Ze hebben ook een grotere stijfheid waardoor ze beter 

op tegeldragers liggen. Dat zijn niet de enige goede redenen om 

naar dit materiaal te kijken. 

Wat als eerste in het oog zal springen is de esthetiek van keramiek. 

Alle mogelijke natuurlijke steenachtige verschijningen zijn binnen 

de keramische range van MBI te vinden. Ook is er een enorme 

keuze uit prachtige verscheidene designs – uiteraard met alle 

voordelen van keramiek.

Uitgebreid assortiment keramische tegels
Binnen ons aanbod 3 cm keramische tegels van Triagres® heb 

je de keuze uit verschillende uitgesproken designs, welke je 

op de volgende pagina’s vindt. Ook biedt MBI een uitgebreid 

assortiment van 2 cm keramiek en GeoCeramica® (4 cm)– 

de unieke combinatie van 1 cm keramiek op een Stabikorn® 

onderlaag. Bekijk alle collecties in onze online catalogus of bij 

één van onze dealers.

Triagres®: tegels van topkwaliteit

Afbeelding Windmolen?
3 cm dik
KERAMISCHE TEGELS

TRIAGRES®

86   



NL/EN
DE/FR/ES >

(EN) Choosing for ceramic outdoor tiles offers the 

convenience of low maintenance and allows you to 

enjoy your garden to the max. What’s more, the new 

Triagres® range has options that facilitate the laying 

process thanks to the stable 3 cm ceramic tiles. The 

unique 80 x 80 x 3 cm size, for instance, is perfect 

for laying outside your garden gates and firebreaks, 

and comes in the most beautiful designs.

Advantages
So we now know that ceramic tiles are very practical in terms 

of maintenance. Dirt and deposits have little to no chance of 

settling on the hard-baked top layer. This also makes it safer 

in a practical sense. The ceramic range also offers advantages 

in winter, such as their resistance to gritting salt. That means 

you can walk safely on your patio even on the coldest winter 

days. Moreover, they are 100% colour fast, hard-wearing, 

scratch-resistant and acid- and chlorine-resistant. They last a 

lifetime.  The 3 cm ceramic tiles are also more solid and stable. 

They also have greater rigidity, allowing them to sit better on 

tile supports. And these aren’t the only reasons to consider this 

tiling material.

It’s the aesthetics of ceramics that really catch the eye. You’ll 

find basically every natural stone look in the ceramic range of 

MBI. There is also a huge selection of beautiful diverse designs 

– of course with all the benefits of ceramics.

Extensive range of ceramic tiles 
In our 3-cm Triagres® ceramic tile range you have a wide choice 

of distinctive designs, which are presented on the following 

pages. MBI also offers an extensive selection of 2-cm ceramics 

and GeoCeramica® (4 cm) – the unique combination of 1-cm 

ceramics on a Stabikorn® underlayer. View all the collections in 

our online catalogue or at one of our dealers.
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(DE) Wer sich für Terrassenplatten aus Keramik 

entscheidet, kann seinen Garten dank des geringen 

Pflegeaufwands in vollen Zügen genießen. Auch die 

Verlegung gestaltet sich mit der neuen Triagres®-Serie 

dank der stabilen, 3 cm dicken Keramikplatten relativ 

einfach. Das einzigartige Format 80 x 80 x 3 cm ist 

handlich genug für die Verlegung entlang Durchgängen 

und Brandgassen und bietet zudem die attraktivsten 

Designs.

Die Vorteile
Keramikplatten sind besonders pflegeleicht. Aufgrund der 

harten, gebrannten Deckschicht kann Schmutz sich nicht oder 

kaum ablagern. Das macht die Platten in praktischer Hinsicht 

zudem sicherer. Auch im Winter bieten Keramikplatten Vorteile, 

da Streusalz ihnen nichts anhaben kann. Ihre Terrasse bleibt 

also auch im Winter sicher und zugänglich. Außerdem sind 

Keramikplatten zu 100 % farbecht, verschleißfest, kratzfest 

sowie säure- und chlorbeständig und bleiben Ihnen ein Leben 

lang erhalten. Die 3 cm Keramikfliesen sind zudem fester und 

stabiler. Sie besitzen auch eine größere Steifigkeit, wodurch sie 

besser auf Fliesenlagerungen liegen. Das sind jedoch nicht die 

einzigen Gründe, die für dieses Material sprechen.

Keramikplatten bestechen zuallererst mit ihrer Ästhetik. 

Das Keramiksortiment von MBI umfasst eine Vielzahl 

unterschiedlicher Steinmuster. Es gibt auch eine riesige Auswahl 

an wunderschönen verschiedenen Designs - selbstverständlich 

mit allen Vorteilen von Keramik.

Ein umfassendes Sortiment an 
Keramikplatten 
Unser Sortiment an 3 cm dicken Keramikplatten der Triagres-

Serie bietet Ihnen die Wahl zwischen verschiedenen markanten 

Designs, die wir Ihnen auf den nächsten Seiten vorstellen möchten. 

MBI führt außerdem auch ein umfassendes Sortiment an 2 cm 

dicken Keramikplatten sowie an 4 cm dicken GeoCeramica®-

Platten – der einzigartigen Kombination aus einer 1 cm dicken 

Keramikdeckschicht auf einer Stabikorn®-Trägerschicht. Sie 

finden all unsere Kollektionen in unserem Online-Katalog oder 

bei einem unserer Fachhändler.

(FR) En optant pour les dalles de terrasse en 

céramique, vous économisez sur l’entretien et pouvez 

profiter au maximum de votre jardin. Le choix du 

nouvel assortiment Triagres® signifie en outre une pose 

relativement simple grâce à des dalles en céramiques 

stables de 3 cm d’épaisseur. Le format 80 x 80 x 3 cm 

est également suffisamment pratique pour une pose 

près portails et d’escaliers de secours et offre les plus 

élégants designs.

Avantages
Les dalles en céramique sont donc très pratiques en termes 

d’entretien. Leur surface durcie à la cuisson empêchera 

pratiquement toute incrustation de saletés. Cela rend la dalle 

également plus sûre d’un point de vue pratique. La gamme en 

céramique offre également des avantages en hiver. Les dalles 

résistent en effet au sel de déneigement. Vous profitez ainsi 

également au cœur de l’hiver d’une terrasse sûre et accessible. 

Les dalles sont en outre à 100 % inaltérables, inusables 

et résistent aux rayures, à l’acide et au chlore. Elles vous 

accompagneront pour toute la vie. Les carreaux en céramique 

de 3 cm sont également plus solides et stables. Ils présentent 

également une plus grande rigidité, ce qui les rend plus adaptés 

aux supports de carrelage.

Ce ne sont pas les seules bonnes raisons d’examiner ce matériau.

Ce qui sautera en premier lieu aux yeux est l’esthétique de la 

céramique. Toutes les apparences naturelles possibles de 

la pierre se trouvent dans la gamme céramique de MBI. Il y a 

également un choix énorme de magnifiques designs variés, bien 

entendu avec tous les avantages de la céramique.

Un vaste assortiment de dalles en 
céramique 
Dans notre offre de dalles en céramique de 3 cm de Triagres, 

vous avez le choix entre divers designs bien prononcés que 

vous trouverez aux pages suivantes. MBI propose également un 

assortiment élargi de céramiques de 2 cm et de GeoCeramica® 

(4 cm), la combinaison unique de céramique de 1 cm sur une 

couche inférieure Stabikorn®. Regardez toutes les collections 

dans notre catalogue en ligne ou chez un de nos revendeurs.
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(ES) Al elegir baldosas cerámicas de terraza, se 

ahorrará el mantenimiento y podrá disfrutar al máximo 

de su jardín. Gracias al nuevo catálogo Triagres®, 

también elige un tratamiento relativamente sencillo 

debido a las estables baldosas cerámicas de 3 cm. El 

formato exclusivo 80 x 80 x 3 cm es muy manejable a 

la hora de ponerlo en el paso de puertas y salidas de 

incendios, además de ofrecer los diseños más bellos.

Ventajas
Las baldosas de cerámica son, por lo tanto, muy prácticas en lo 

que respecta al mantenimiento. Gracias a su dura capa superior 

cocida, la suciedad no se asienta o apenas lo hace. Lo que las 

hace es también mucho más seguras desde el punto de vista 

práctico. La gama cerámica también ofrece ventajas en invierno, 

ya que resiste las sales para el deshielo. De esta manera, también 

disfrutará de una terraza segura y accesible en pleno invierno. 

Además, su color es inalterable, son resistentes al desgaste, los 

arañazos, el ácido y el cloro. Duran toda la vida. Los azulejos 

cerámicos de 3 cm también son más sólidos y estables. Además, 

tienen una mayor rigidez, lo que les permite adaptarse mejor a 

los soportes de azulejos. Estas no son las únicas razones para 

considerar este material.

Lo primero que llama la atención es la estética de la cerámica. 

Todos los tipos posibles de piedra natural los encontrará en la 

gama cerámica de MBI. También hay una enorme variedad de 

hermosos diseños diferentes, cuentan con todas las ventajas de 

la cerámica.

Amplio catálogo de baldosas cerámicas 
Dentro de nuestra oferta de baldosas cerámicas de 3 cm de 

Triagres, podrá elegir entre los distintos y pronunciados diseños 

que encontrará en las siguientes páginas. Del mismo modo, MBI 

ofrece un extenso surtido de cerámica de 2 cm y GeoCeramica® 

(4 cm); la única combinación de cerámica de 1 cm sobre una 

capa base de Stabikorn®. Consulte todas las colecciones en 

nuestro catálogo en línea o en uno de nuestros distribuidores.
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(EN) Selected by De Steenmeesters on the 

basis of three criteria: design, quality and 

sustainability. With these 3 cm thick tiles you 

lay a good foundation for long-lasting garden 

pleasure.

(DE) Ausgewählt von Die Steinmeister auf der 

Grundlage von drei Kriterien: Design, Qualität 

und Nachhaltigkeit. Mit diesen 3 cm starken 

Fliesen legen Sie eine gute Grundlage für 

langanhaltendes Gartenvergnügen.

(FR) Sélectionné par De Steenmeesters sur 

la base de trois critères : design, qualité et 

durabilité. Avec ces dalles de 3 cm d’épaisseur, 

vous posez une bonne base pour un plaisir de 

jardin durable.

(ES) Seleccionado por De Steenmeesters en 

función de tres criterios: diseño, calidad y 

durabilidad. Estas baldosas de 3 cm de grosor 

le permiten establecer una buena base para 

disfrutar del jardín por mucho tiempo.

Hoofdstuk3
(NL) TRIAGRES® IS IN 2021 OP DE 
NEDERLANDSE MARKT GEINTRODUCEERD 
en wordt geïmporteerd door MBI. 
Geselecteerd door De Steenmeesters op 
basis van drie criteria: design, kwaliteit en 
duurzaamheid. Met deze 3 cm dikke tegels 
leg je een goede basis voor langdurig 
tuinplezier.

Triagres® 3 cm

  91  91



Belfast Grey

Belfast Grey

Picture(s)

Scan (NL) prices

BELFAST GREY

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

Left & Right: Belfast Grey 
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DE Ein grandioser Hartstein-Look. Robust, zeitlos und durch die Ästhetik 

des Materials selbst für besonders elegante Anwendungen die ideale Wahl. 

An der Vielfalt und den Nuancen dieses Designs sieht man sich nie satt. Ein 

besonders attraktives Design.

FR Un look de pierre robuste. Intemporel, mais l’esthétique du matériau 

permet une application très élégante. On ne se lasse jamais de la variété et 

des nuances. Un design particulièrement beau.

ES Un aspecto completamente sobrio de piedra de cantería. Robusto y 

atemporal, pero gracias a la estética del material, llega incluso hasta una 

aplicación sumamente elegante. La variedad y los matices nunca cansan. 

Un diseño especialmente bello.

EN An tough and handsome bluestone look. Timeless, robust but also 

elegance in the application, thanks to the aesthetics of the material. You’ll 

never get tired of the variety and the nuances. A particularly beautiful 

design.

Je raakt nooit uitgekeken
NL Een hele stoere hardsteen look. Robuust, tijdloos maar dankzij de 

esthetiek van het materiaal zelfs tot een uiterst elegante toepassing neer 

te zetten. Op de gevarieerdheid en de nuances raak je nooit uitgekeken. Een 

bijzonder fraai design.



73% GROEN &
DUURZAAM
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BETONICA CARBON

SIZE 60 X 60 X 3

BETONICA SMOKE

SIZE 60 X 60 X 3

Betonica

Picture(s)

Scan (NL) prices

Left: & Right: 

Betonica Carbon
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Stijlvol en praktisch

DE Wie der Name vermuten lässt, wurde die Betonica-Serie von robustem 

Beton inspiriert. Und genau diese Wahl passt ausgezeichnet zu modernen 

Anwendungen. Nonchalance und Virilität in einem hochwertigen Material, 

das noch Seinesgleichen sucht. Stilvoll und praktisch, die perfekte Symbiose.

FR Comme son nom l’indique, la série Betonica est inspiré du béton robuste. 

Ce choix permet de s’adapter aux applications modernes. Décontracté et 

viril, un matériau qui ne connaît pas de semblable. La symbiose entre 

élégance et fonctionnalité.

ES Como el propio nombre hace sospechar, la serie Betonica está inspirada 

en el sobrio hormigón. Es precisamente esta elección la que encaja tan 

bien con las aplicaciones modernas. Informalismo y virilidad en un material 

de calidad que no tiene parangón. Elegancia y practicidad, la simbiosis 

perfecta.

EN The Betonica series is inspired by the versatility and robustness of 

concrete. It is precisely those features that suit today’s applications so 

well. Nonchalance and strength all packed in a quality material that simply 

has no equal. Stylish and practical, the perfect symbiosis.

Zoals de naam al doet vermoeden is de serie Betonica geïnspireerd op stoer 

beton. Juist die keuze past zo goed bij moderne toepassingen. Nonchalance 

en viriliteit in een kwalitatief materiaal die zijn gelijke niet kent. Stijlvol én 

praktisch, de perfecte symbiose.

KERAMIEK

Betonica
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Craft

Picture(s)

Scan (NL) prices

Left & Right:

Craft Dark Grye

CRAFT DARK GRYE

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

CRAFT GRYE

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

CRAFT DARK

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

CRAFT COGNAC

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

CRAFT SAND

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

Structuur
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Brengt rust en elegantie

FR Le design de Craft est particulièrement équilibré. Cinq couleurs 

brillantes qui se laissent facilement mélanger à des tas de styles. Entre 

très moderne et majestueux ou classique. Ce design apporte du calme et de 

l’élégance. Un bon choix pour de nombreuses applications.

DE Das Design von Craft ist besonders ausgewogen. Fünf brillante Farben, 

die sich mühelos mit zahlreichen Stilen „vermischen“. Von ausgefallen 

modern bis stattlich oder klassisch. Das Design verleiht Ruhe und Eleganz. 

Eine gute Wahl für fast jede Anwendung.

ES El diseño de Craft es extremadamente equilibrado. Cinco colores 

espectaculares que se «mezclan» fácilmente con un sinfín de estilos. Desde 

modernos exquisitos hasta solemnes y clásicos. Este diseño aporta calma y 

elegancia. Una buena elección para varias aplicaciones. 

EN The design of Craft is extremely well balanced. Five brilliant colours that 

easily ‘mix’ with numerous styles. From purely modern to stately or classic. 

This design brings a sense of tranquillity and elegance. An outstanding 

choice for a wide range of applications.

NL Het design van Craft is uiterst evenwichtig. Vijf schitterende kleuren 

die zich makkelijk ‘mengen’ met tal van stijlen. Van uitgelezen modern, tot 

statig of klassiek. Dit design brengt rust en elegantie. Een goede keuze voor 

menig toepassing. 

KERAMIEK

Craft
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DUBLIN DARK

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

Dublin Dark

Picture(s)

Scan (NL) prices

Dublin Dark

Structuur
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Rijk detailleerd

DE Dublin Dark hat ein ausgesprochen geheimnisvolles und detailliertes 

Design. Das macht die Platten sanft und vielseitig und sorgt somit für ein 

authentisches Gesamtbild. In Kombination mit der tiefen, natürlichen Farbe 

ist Dublin Dark wirklich eine besonders stilvolle Ergänzung des Triagres®-

Sortiments.

FR Dublin Dark présente un design résolument mystérieux et richement 

détaillé. Ces composants doux et polyvalents confèrent à l’ensemble un 

aspect très authentique et représentent, en combinaison avec la couleur 

naturelle et profonde, un complément particulièrement élégant de la 

gamme Triagres®.

ES Dublin Dark posee un diseño de pronunciado misterio y rico en detalles. 

Los componentes son precisamente suaves y versátiles, aportando gran 

autenticidad al aspecto global. En combinación con el color profundo y 

natural, es realmente una adición especial y elegante a la gama Triagres®.

EN Dublin Dark enjoys a decidedly mysterious and richly detailed design. 

These are the very components that offer softness, versatility and that 

ensure the authentic overall look. Combined with the deep, natural colour, 

this truly represents a remarkably stylish addition to the Triagres® range.

NL Dublin Dark bezit een uitgesproken mysterieus en rijk gedetailleerd 

design. Juist deze componenten zijn zacht, veelzijdig en zorgen dat 

de totaallook heel authentiek over komt. In combinatie met de diepe, 

natuurlijke kleur is dit echt een bijzondere stijlvolle toevoeging aan de 

Triagres® range. 

Dublin Dark
KERAMIEK
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Hampshire

Picture(s)

Scan (NL) prices
HAMPSHIRE STEEL

SIZE 80 X 80 X 3

HAMPSHIRE IRON

SIZE 80 X 80 X 3

Left & Right: 

Hampshire Iron
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Een mix tussen metaal en quartz

DE Ein harmonischer Mix aus Metall und Zement. Ein origineller, moderner 

Blick auf diese beiden vielseitigen Materialien. Die stilistische Verbindung 

von Metall und Zement führt zu einem besonders schönen Ergebnis. Die 

sanften Töne haben einen metallischen Hauch über sich, der dieses Design 

besonders originell und stilvoll macht.

EN A harmonious mix between metal and cement. An original, modern 

take on these two versatile materials, which have a surprisingly beautiful 

stylistic connection between them. The soft tones have a metallic tinge, 

creating a particularly original and stylish setting.

FR Un mix harmonieux entre métal et ciment. Un regard moderne sur ces 

matériaux polyvalents. Une connexion stylistique et magnifique. Les tons 

doux avec des nuances métalliques donnent de l’originalité et de l’élégance.

ES Una mezcla armónica de metal y cuarzo. Una mirada original y moderna 

a estos dos versátiles materiales. La unión estilística entre ambos es 

especialmente bella. Los tonos suaves tienen un toque metálico que marca 

el tono de una forma especialmente original y elegante.

NL Een harmonieuze mix tussen metaal en quartz. Een originele, moderne 

kijk op deze beide veelzijdige materialen. De stilistische verbinding tussen 

deze twee pakt namelijk bijzonder fraai uit. De zachte tonen hebben een 

metaalachtige zweem over zich die bijzonder origineel en stijlvol de toon 

weet te zetten.

KERAMIEK

Hampshire
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INDUSTRIAL IRON

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

INDUSTRIAL FIRE

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

Industrial

Picture(s)

Scan (NL) prices

Industrial Iron

Structuur

2. BELLA GRIGIO1. BELLA GRIGIO
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DE Das ist Industriedesign in Bestform! Robuste, eigensinnige Designs, die 

der „Leinwand“ aus Keramik anvertraut wurden. Sehr stark, nonchalant und 

modern. Die rohen, verwitterten Farben sind in zwei Tönen erhältlich: In 

einem vielseitigen Dunkel- und einem flammenden Rostbraun.

FR  Le design industriel absolu ! Des motifs robustes et irréguliers, confiés, 

pour ainsi dire, à la « toile » céramique. Aspect très authentique, nonchalant 

et moderne. Les couleurs brutes et ternies se déclinent en deux tons. Un 

brun foncé polyvalent et un brun rouille flamboyant.

ES ¡Este está entre los diez mejores diseños industriales! Diseños robustos 

e impredecibles, como si estuvieran confiados a la «tela» cerámica. Muy 

sobrios, informales y modernos. Los colores crudos y erosionados están 

disponibles en dos tonos. Un oscuro versátil y un flameante marrón óxido.

EN This is industrial design at its best! Robust and whimsical designs 

faithfully applied to the ceramic ‘canvas’, so to speak. Very sleek, 

nonchalant and modern. The raw, weathered colours are available in two 

shades. A versatile dark and a fiery rust brown.

KERAMIEK

Rauwe verweerde kleuren

NL Dit is industrieel design ten top! Robuuste, grillige designs die als het 

ware aan het keramische ‘doek’ zijn toevertrouwd. Heel stoer, nonchalant en 

modern. De rauwe, verweerde kleuren zijn er in twee tonen: een veelzijdig 

donker en een vlammend roestbruin.

Industrial
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Norway Stone

Picture(s)

Scan (NL) prices

NORWAY STONE

SIZE 80 X 80 X 3 Left & Right: 

Norway Stone
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Natuurlijke gevarieerdheid

DE Raue Bergkämme und reißende Flussströme als natürliche Vielfalt im 

Material „gefangen“. Der Ursprung dieses Klassikers in spe ist nicht schwer 

zu erahnen. Der Slate-Look gehört heute zu den beliebtesten Designs. Die 

Ungleichmäßigkeiten in Kombination mit diesem hochwertigen Material 

verwandeln jeden Raum in Luxus vom Feinsten.

FR Des montagnes féroces, des cours d’eau, la variété naturelle 

emprisonnée dans la matière. L’origine de ce classique en devenir se laisse 

deviner. Ce look est l’un des plus populaires du moment. Ce coté capricieux 

en combinaison d’un matériau si haut de gamme transforme chaque pièce 

en un endroit de luxe raffiné.

ES Cordilleras salvajes, arroyos serpenteantes «atrapados» como variedad 

natural en el material. El origen de este clásico en ciernes es fácil de 

adivinar. El aspecto de pizarra es uno de los más populares del momento. 

Tales irregularidades en combinación con un material de semejante calidad 

transforman cualquier espacio en un lugar refinado dado al lujo.

EN Rugged mountain ridges, meandering rivers ‘captured’ like natural 

diversity in this material. The origins of this future classic are obvious, and 

the slate look is one of the most popular choices of today. These natural 

contours in combination with such a high-quality material transforms any 

area into a refined place of luxury

NL Woeste bergkammen, laverende rivierstroompjes ‘gevangen’ als 

natuurlijke gevarieerdheid in materiaal. De oorsprong van deze klassieker 

in spé laat zich raden. De slate look is dan ook één van de populairste van 

het moment. Dergelijke grilligheden in combinatie met zo’n hoogwaardig 

materiaal transformeren elke ruimte tot een geraffineerde plek van luxe. 

KERAMIEK

Norway Stone
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OCEAN BLACK ABYSS

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

OCEAN BLACK ROCK

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

OCEAN BLACK WIND

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

OCEAN BLACK SAND

SIZE 60 X 60 X 3

SIZE 80 X 80 X 3

Ocean Black Abyss

4. BELLA GRIGIO3. BELLA GRIGIO2. BELLA GRIGIO1. BELLA GRIGIO

Ocean Black
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DE Dieses robuste Design besteht aus vier Farben mit attraktiven details in 

einem robusten dunklen, subtilen grauen oder besonders hellen Farbton. 

Die Oberflächen wirken in jeder Farbe ausgesprochen cool und dürfen sich 

sehen lassen.

FR Ce design robuste se décline en quatre couleurs avec de riches détails. 

En noir robuste, gris subtil ou nuance claire affirmée. Mais toujours des 

surfaces robustes à mettre en valeur.

ES El diseño resistente está compuesto por cuatro colores con abundantes 

detalles. En oscuro sobrio, gris sutil o claro pronunciado. Pero siempre 

superficies marcadamente recias que llaman la atención.calestra

EN This rugged design consists of four colours enriched with details. In a 

robust dark, subtle grey or a pronounced light hue. One way or the other, 

the surfaces are always bold and eye-catching.

NL Dit stoere design bestaat uit een viertal kleuren met rijke details. In 

robuust donker, subtiel grijs of uitgesproken licht. Maar altijd uitgesproken 

stoere oppervlaktes die gezien mogen worden. 

Voor stoere oppervlaktes

KERAMIEK

Ocean Black
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TIAGO BLACK

SIZE 80 X 80 X 3

Tiago Black

Picture(s)

Scan (NL) prices

Left & Right: 

Tiago Black
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DE Das Design von Tiago Black besteht aus einem geflammten Quarz- 

Look. Äußerst abwechslungsreich und ausgeprägt. Durch diese natürliche 

Variante entsteht eine ästhetische „Landschaft“. Wenn Sie sich für Tiago 

Black entscheiden, schaffen Sie eine Terrasse, die alle Blicke auf sich zieht!

FR  Le design de Tiago Black est un look de quartz enflammé. Très varié et 

prononcé. Cette variation naturelle crée un paysage esthétique. En optant 

pour Tiago Black, vous créez une terrasse qui attire l’attention!

ES El diseño de Tiago Black está compuesto por una flameante apariencia 

de cuarzo. Extraordinariamente variada y pronunciada. Gracias a esta 

variación natural, surge un «paisaje» estético. ¡Al elegir Tiago Black, creará 

una terraza que acaparará la atención!

EN The Tiago Black design consist out of a flaming quartz look. Extremely 

varied and outspoken. Thanks to its natural variation, an aesthetic 

‘landscape’ is created. By choosing Tiago Black you create a terrace that 

deserves attention!

NL Het design van de Tiago Black bestaat uit een vlammende kwarts look. 

Uiterst gevarieerd én uitgesproken. Dankzij deze natuurlijke variatie 

ontstaat een esthetisch ‘landschap’. Met de keuze voor Tiago Black creëer 

je een terras dat de aandacht mag vragen! 

KERAMIEK

Tiago Black
Aandacht voor je terras
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TRAVERTINO LECCE IVORY CREAM

SIZE 80 X 80 X 3

TRAVERTINO BARI GRIGIO

SIZE 80 X 80 X 3

Travertino

Picture(s)

Scan (NL) prices

Travertino Lecce Ivory Cream

Structuur

2. BELLA GRIGIO1. BELLA GRIGIO
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DE Die Serie Travertino enthält zwei sanfte Farbtöne, die zu einem 

sonnigen, mediterranen Look passen. Travertino sorgt für Wärme und 

Lebendigkeit. Die natürlichen Adern und Farbverläufe tragen ebenfalls zu 

dieser sympathischen Stimmung bei.

FR  La série Travertino offre deux tons de couleurs douces, en parfaite 

harmonie avec un look méditerranéen, ensoleillé. Travertino apporte 

chaleur et vivacité. Les veines naturelles et les dégradés de couleurs 

contribuent également à cet aspect chaleureux

ES La serie Travertino trae dos suaves tonalidades de color que combinan 

con un estilo soleado y mediterráneo. Travertino aporta calidez y vivacidad. 

Las vetas naturales y las degradaciones de color contribuyen a este 

simpático sentimiento.

EN The Travertino series features two soft colour tones that are a great fit 

for a sunny, Mediterranean look. Travertino conveys warmth and vibrancy. 

The natural veining and colour gradients add even more to this pleasant 

atmosphere.

NL De serie Travertino brengt twee zachte kleurtonen die passen bij een 

zonnige, mediterrane look. Travertino brengt warmte en levendigheid. De 

natuurlijke aders en kleurverlopen dragen verder bij aan dit sympathieke 

sentiment.

Warmte en levendigheid

Travertino
KERAMIEK
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GeoCeramica® Multicolor Stone mix Natural

Dat eerste moment dat de zonnestralen warm genoeg zijn om lekker 

te gaan zitten in je tuin. Vogels verwelkomen de zon vrolijk met het 

gefluit. Benen omhoog en genieten. Dankzij de charme van deze 

serie, ga je nog eerder naar zulke momenten zoeken en daar langer 

van genieten. Dus wees voorzichtig!

Genieten van de zomer

Esthetisch en natuurlijk
Luxe & 

OntspanningSummer Retreat
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GeoCeramica®

(NL) Het beste voor buiten
GeoCeramica®, het beste van twee werelden: een 

keramische tegel onlosmakelijk verbonden met een 

waterdoorvoerende onderlaag. Genieten van stijlvol 

Italiaans keramiek met hoogwaardige eigenschappen, 

profiteren van de relatief eenvoudige en betaalbare 

verwerkingskosten van een betontegel. Al sinds 2016 de 

absolute topper in onze collectie! 

AquaFerm® en Stabikorn®

Het combineren van twee verschillende materialen betekent een 

technische uitdaging. Ten eerste om de materialen duurzaam te verbinden 

en ten tweede om deze verbinding in stand te houden onder alle 

omstandigheden zoals vocht, vorst en hitte. Eerder leek een dergelijke 

constructie onmogelijk, gezien de afwijkende fysieke eigenschappen van 

beide materialen. Zo leken de krimp- en uitzetverschillen onoverkomelijk. 

Dankzij het unieke verbindingscomponent AquaFerm® en de drainerende 

Stabikorn®-laag is dit duurzaam mogelijk gemaakt. Inmiddels met 

bewezen resultaat! 

Krachtige AquaFerm® verbinding
AquaFerm® is een bindende (enigszins flexibele) pasta tussen de 

speciale Stabikorn® onderlaag en de hoogwaardige keramische tegel. 

Tijdens het productieproces wordt het verse, licht-vochtige AquaFerm® 

op de Stabikorn® aangebracht. Door een reactie van het water met de 

AquaFerm® pasta ontstaat de meest krachtig denkbare verbinding tussen 

de onderlaag en de keramische tegel. 

Waterdoorvoerende Stabikorn®-laag
Het keramiek is dankzij AquaFerm® onlosmakelijk verbonden met de 

waterdoorvoerende Stabikorn®-laag. Hierdoor is plaatsing van deze 

sierbestrating makkelijk, snel en tegen relatief lage kosten in vergelijking 

tot normale keramische tegels. Bij het bepalen van de dikte van de 

Stabikorn® is gekeken naar het ideale gewicht om het dragende vermogen 

en de stabiliteit te garanderen. Daarbij is het materiaal heel bestendig en 

degradeert niet door omstandigheden als vocht en dergelijke. Het betreft 

dus niet simpelweg ‘keramische tegels op betonnen onderlaag’. Je 

vindt de volledige collectie in de brochure: GeoCeramica® MBI outdoor 

collection 2024-2025.

Afbeelding Windmolen?Afbeelding Windmolen?

4 cm dikke tegels
BETON OPNIEUW UITVINDEN

GeoCeramica®
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NL/EN
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(EN) The best for outside
GeoCeramica®, the best of both worlds: a ceramic tile that 

is permanently fixed to a water-permeable underlayer. 

Enjoy stylish Italian ceramics with high-quality properties 

and benefit from the relatively simple and affordable 

processing costs of a concrete tile. The absolute best in 

our collection since 2016!

AquaFerm® and Stabikorn®

Combining two different materials is technically speaking quite tricky. 

The first challenge is bonding the materials in a long-lasting manner. 

Then the bond needs to be preserved under all conditions such as 

moisture, frost and heat. In the past, such a construction seemed 

impossible, given the different physical properties of both materials. 

The shrinkage and expansion differences seemed insurmountable. 

However, the unique adhesive component AquaFerm® and the draining 

Stabikorn® layer have made this possible in the long term. And now with 

proven results!

Powerful AquaFerm® bond
AquaFerm® is a binding (somewhat flexible) paste between the special 

Stabikorn® underlayer and the high-quality ceramic tile. During the 

production process, the fresh, lightly moistened AquaFerm® applied on 

the Stabikorn®. The reaction of the water with the AquaFerm® paste 

creates the most powerful conceivable bond between the underlayer 

and the ceramic tile.

Water-permeable Stabikorn® layer
Thanks to AquaFerm®, the ceramic element is permanently attached 

to the water-permeable Stabikorn® layer. This makes laying this 

decorative paving  easy, quick, and at a relatively low cost in comparison 

with standard ceramic tiles. When determining the thickness of the 

Stabikorn® layer, we looked at the ideal weight to ensure load-bearing 

capacity and stability. In addition, the material is very resistant and 

does not degrade due to conditions such as moisture and the like. So 

it is not simply a ‘ceramic tile on a layer of concrete’. You can view 

the complete collection in our brochure: GeoCeramica® MBI outdoor 

collection 2024-2025.
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(DE) Die beste Platte für den Außenbereich
GeoCeramica®, das Beste aus zwei Welten: eine untrennbar 

mit einer wasserdurchlässigen Trägerschicht verbundene 

Keramikplatte. Erfreuen Sie sich an stilvoller italienischer 

Keramik mit hochwertigen Eigenschaften und profitieren 

Sie zugleich von den relativ geringen, bezahlbaren 

Verarbeitungskosten einer Betonplatte. Bereits seit 2016 

das absolute Spitzenprodukt unserer Kollektion!

AquaFerm® und Stabikorn®

Die Kombination zweier unterschiedlicher Materialien stellt immer 

eine technische Herausforderung dar. Erstens müssen die beiden 

Materialien nachhaltig miteinander verbunden werden und zweitens 

muss diese Verbindung unter sämtlichen Bedingungen (wie z. B. 

Feuchtigkeit, Frost und Hitze) aufrechterhalten bleiben. Aufgrund der 

unterschiedlichen physikalischen Eigenschaften von keramik und Beton 

wurde eine derartige Konstruktion bislang für unmöglich gehalten, 

da die Unterschiede hinsichtlich der Schrumpfung und Ausdehnung 

als unüberwindbar galten. Die einzigartige Verbindungskomponente 

AquaFerm® und die wasserdurchlässige Stabikorn®-Schicht haben die 

Herstellung einer solchen Verbindung jedoch dauerhaft ermöglicht, und 

zwar mittlerweile mit nachweislichem Resultat!

Die leistungsstarke AquaFerm®-Verbindung
AquaFerm® ist eine bindende (und relativ flexible) Paste, die zwischen der 

speziellen Stabikorn®-Trägerschicht und der hochwertigen Keramikplatte 

angebracht wird. Während des Produktionsverfahrens wird die frische, 

leicht feuchte AquaFerm®-Paste auf den Stabikorn®-Träger aufgetragen. 

Aufgrund der Reaktion des Wassers mit der AquaFerm®-Paste entsteht 

die stärkstmögliche Verbindung zwischen der Trägerschicht und der 

Keramikplatte.

Die wasserdurchlässige Stabikorn®-Schicht 
Die Keramikplatte ist dank der AquaFerm®-Paste untrennbar mit der 

wasserdurchlässigen Stabikorn®-Schicht verbunden. Dadurch lässt 

sich dieses Zierpflaster im Vergleich zu normalen Keramikplatten leicht, 

schnell und relativ kostengünstig verlegen. Die Dicke der Stabikorn®-

Schicht wurde so gewählt, dass die Tragfähigkeit und Stabilität aufgrund 

des idealen Gewichts gewährleistet sind. Das Material ist zudem völlig 

unempfindlich gegenüber negativen Einflüssen wie beispielsweise 

Feuchtigkeit u. ä. Es handelt sich hierbei also nicht einfach nur um eine 

„Keramikplatte auf einer Betonschicht“. Unsere vollständige Kollektion 

finden Sie in der Broschüre „GeoCeramica® MBI outdoor collection 

2024-2025“.

(FR) Rien de meilleur pour l’extérieur
GeoCeramica®, le meilleur de deux mondes : une dalle 

en céramique indissociablement liée à une couche 

inférieure perméable. Une céramique italienne raffinée, 

avec d’excellentes caractéristiques, alliée aux coûts de 

traitement simples et abordables d’une dalle de béton. 

Depuis 2016 le best-seller incontesté de notre collection !

AquaFerm® et Stabikorn®

La combinaison de deux matériaux différents signifie un défi technique. 

En premier lieu pour lier les matériaux de façon durable et ensuite pour 

que cette liaison résiste à l’humidité, au gel et à la chaleur. Une telle 

construction semblait jadis impossible en raison des différences de 

propriétés physiques existant entre les deux matériaux. Les différences 

en matière de rétraction et de dilatation semblaient insurmontables. 

Grâce à l’agent de liaison unique AquaFerm® et à la couche drainante 

Stabikorn®, une solution durable a pu être trouvée. Et avec aujourd’hui 

des résultats prouvés !

Robuste liaison AquaFerm®

AquaFerm® is een bindende (enigszins flexibele) pasta tussen de 

speciale Stabikorn® onderlaag en de hoogwaardige keramische tegel. 

Tijdens het productieproces wordt het verse, licht-vochtige AquaFerm® 

op de Stabikorn® aangebracht. Door een reactie van het water met de 

AquaFerm® pasta ontstaat de meest krachtig denkbare verbinding tussen 

onderlaag en de keramische tegel. 

Couche perméable de Stabikorn® 
La céramique est grâce à AquaFerm® indissociablement liée à la couche 

de Stabikorn® perméable. La pose de ce pavage décoratif est ainsi aisée, 

rapide et peu coûteuse par rapport à des dalles normales en céramique. 

Lors de la détermination de l’épaisseur de la couche de Stabikorn®, il a 

été tenu compte du poids idéal pour garantir la capacité de charge et la 

stabilité du produit. Le matériau est très résistant et ne se dégrade pas 

sous l’effet de l’humidité, du gel ou autres. Il ne s’agit donc pas d’une 

simple dalle en céramique sur une couche de béton. Vous trouverez la 

totalité de la collection dans la brochure : GeoCeramica® MBI outdoor 

collection 2024-2025.
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TEGELDIKTE 4 CM

ONZE TEGELDIKTES OP EEN RIJ

(ES) Lo mejor para exteriores 
GeoCeramica®, lo mejor de dos mundos: una baldosa 

cerámica unida sin fisuras a una capa permeable al 

agua. Disfrute de la elegante cerámica italiana con 

características de la máxima calidad, benefíciese de los 

gastos de tratamiento relativamente sencillos y asumibles 

de la baldosa de cemento. ¡Desde 2016, a la cabeza de 

nuestra colección!

AquaFerm® y Stabikorn®

La combinación de dos materiales diferentes supone un desafío técnico. 

En primer lugar, para unir los materiales de manera duradera y, en 

segundo lugar, para mantener esa unión en cualquier circunstancia, tales 

como la humedad, las heladas o el calor. Más bien, una construcción 

decente parecía imposible, dadas las divergentes propiedades físicas 

de ambos materiales. De manera que las diferencias de contracción y 

expansión parecían insuperables. Gracias a AquaFerm®, el exclusivo 

componente de unión, y a la base de Stabikorn®, conseguir dicha 

durabilidad ha sido posible. ¡Además, con resultados demostrados!

Poderosa unión AquaFerm®

AquaFerm® es una pasta aglutinante (ligeramente flexible) entre la capa 

base especial de Stabikorn® y la baldosa cerámica de gran calidad. 

Durante el proceso de producción, se aplica la pasta AquaFerm®, fresca 

y ligeramente húmeda, sobre el Stabikorn®. Debido a la reacción del 

agua con la pasta AquaFerm®, se crea la unión más potente imaginable 

entre la capa base y la baldosa cerámica.

Capa permeable al agua de Stabikorn®

La cerámica, gracias a AquaFerm®, se une sin fisuras a la capa permeable 

al agua de Stabikorn®. Por lo tanto, la colocación de esta pavimentación 

ornamental es fácil, rápida y relativamente más económica que las 

baldosas cerámicas normales. A la hora de determinar el grosor de 

Stabikorn® se ha tenido en cuenta el peso ideal para garantizar la 

capacidad de carga y la estabilidad. Además, el material es muy 

resistente y no se degrada debido a las condiciones como la humedad y 

similares. De modo que no se trata simplemente de «baldosas cerámicas 

sobre una capa de cemento». Encontrará la colección completa en el 

catálogo: GeoCeramica® MBI outdoor collection 2024-2025

4 cm3 cm2 cm
1 cm
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Afbeelding Windmolen?

en advies
Showtuinen

Materialen bestellen
Je kunt onze sierbestrating op veel plaatsen kopen. Er is altijd een erkende dealer bij jouw in 
de buurt. Ook kun je onze sierbestrating rechtstreeks bij je hovenier bestellen. Let erop dat je 
hierbij de originele producten geleverd krijgt, zoals vermeld in onze brochure. De verpakkingen 
zijn altijd duidelijk herkenbaar van MBI en gelabeld met de juiste productnamen. Zo weet je 
zeker dat je MBI kwaliteit geleverd krijgt.

Producten bekijken 
Voor het beste beeld kun je één van onze dealers bezoeken voor een bezichtiging. Om je zo 
goed mogelijk van dienst te zijn hebben wij onze dealers voor je geclassificeerd. Zo kun je 
gericht je keuze maken voor je bezoek. 

Erkende Dealers

Showtuinen
SIERBESTRATING BIJ

Erkende dealers
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OOG VOOR DETAIL
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INVENTIVITEIT

TEAMGEEST

LEERGIERIGHEID

WWW.MBITUIN.NL

Door het hele land vind je GeoCeramica® centra, de beste manier om GeoCeramica® 
advies in te winnen en de series te bekijken. Onze Ambassadeurs hebben zich volledig 
gespecialiseerd in MBI sierbestrating. Hier worden de nieuwste producten als eerste 
gepresenteerd en is zeer hoge mate van kennis aanwezig van al onze producten. Van 
onze Ambassadeurs mag je de hoogste service en kennisniveau verwachten. MBI 
Ambassadeurs zijn altijd 5-sterren dealers. Bij onze 5-sterren dealers is nagenoeg de 
gehele MBI collectie te bezichtigen en deze dealers beschikken altijd over een zeer ruime 
en sfeervolle showtuin. Bij onze 3-sterren dealers word je ook uitstekend geholpen maar 
is een kleiner gedeelte van onze collectie te bezichtigen. Uiteraard is alle sierbestrating uit 
onze collectie hier te bestellen. Onze 2-sterren dealers hebben een kleinere MBI collectie 
in hun showtuin. Uiteraard is alle sierbestrating uit onze collectie hier te bestellen.

Dealer adressen- en classificaties vind je op:
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Colofon

Dankwoord
Met dank aan een ieder die zijn/haar tuin ter beschikking 

heeft gesteld voor fotografie. 

De kleuren in deze brochure kunnen afwijken van de 

werkelijkheid. Sommige kleuren zijn puur indicatief. Deze 

brochure is met zorg samengesteld, desalniettemin 

kunnen aan de inhoud geen rechten ontleend worden. 

Elke situatie is uniek en dient als dusdanig door een 

expert beoordeelt te worden. 

De eenheden in de product-tabellen zijn standaard in 

centimeters. 

Deze brochure is een uitgave van MBI BV en is mede tot 

stand gekomen door de medewerking van:

MBI BV 
Alfons Olde Bijvank, Fleur Fassbender, Ine Kruijsen-

Swinkels, Lois Brinkhuis, Luuk Jilesen,  Minela Alić, 

Mirjam Rosman, Patrick van den Tillaart, Sophie Rosman, 

Stephan Beima

Fotografie en fotostyling
Roel van der Aa, 

Interieurstudio M/L

Total Creation

Ontwerp
Silverberry design, Saskia van der Kallen

Realisatie
Damen Drukkers, Werkendam

Luuk Jilesen, MBI BV

Lois Brinkhuis, MBI BV 

© 2024-2025 MBI BV
Alle rechten voorbehouden

Niets uit deze uitgave mag gebruikt worden zonder 

toestemming van MBI BV

Versie 1

Dankwoord
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MBI B.V. | Tuin | Showtuin | Verkoopkantoor 
Haatlandhaven 11, 8263 AS Kampen

Postbus 371, 8260 AJ Kampen

CONTACT 
Tel. +31 383 994 200  Fax. +31 383 994 292

e-Mail: infotuin@mbi.nl   

WWW.MBI.NL

ANDERE COLLECTIES 
GeoCeramica®

GeoProArte®, Geosteen® & Basicsteen

Toebehoren

MBI B.V. | Hoofdkantoor
Postbus 259

5460 AG Veghel 

KERAMISCHE TEGELS
COLLECT IE  2024-2025
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